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ЯВЛЕНІЕ  I. 

лукавинъ  и  змьйкинъ, 

ЛУХІБИНЪ, 

Ахъ,  ЗзгЬмкинъ,  вонъ  поди ! 

ЗМѢЙКИНЪ. 

Нѣгпъ.  госггодмнъ  Лукавинъ! 
Вы  скупы;  я  и  самъ  не  меньше  своенравенъ: 
Безъ  денегъ  не  пойду. 

ЛУКАВИНЪ. 

Не  хочешь  ли5  шалунъ^ 
Чтобъ  Досажаевъ  зналъ?..      ' 

ЗМЪЙКИНЪ. 

Вашъ  прежній  опекунъ? 
Мтожь  за  бЬда  ?    Къ  нему   я    въ  домъ    пришелъ 

нарочно 
Пусть  оиъ  узнаегаъ  все. 

ЛукавшіЪ.  і 


а  ДУКАВИНЪ. 

.ІУКІБПНЪ. 

Клянусь  гаебѣ,  что  точно 
ІІЬтъ  денегъ  у  меня. 

ЗЭІъЙКИНЪ. 

А !  денегъ  нѣптъ  у  васъ !  — 
ТЬмъ  лучше!  Очень  радъ! —  Такъ  я  пойду  сей  часъ, 
Все  разскашу  ему.  безъ  дальиихъ  пересудовъ. 

ЛУКІБІІНЪ. 
Но  много  ль  надобно? 

змъйкинъ.  не  слушая  его. 

Вашъ  дядя  Здравосудовъ 
Шестнадцать    лъшъ    ыазадъ    въ  Сибирь    уѣхалъ 

съ  тѣмъ, 
Чтобътпамъ  разбогапгЬтпыюбъявилъ  здѣсьвсѣмъ, 
Что  все  отдашь  тому  племяннику  намьренъ, 
Въ  чьей  бережливости  самъ  мошетъ  быпгь  увѣ- 

ренъ. 
ЛУК  А  Б II НЪ. 

Что  надобно?... 

ЗЭГЪІІКІІНЪ. 

Рублей  до  тысячи  сей  часъ. 

ЛУКАБІІНЪ. 

НЬтъ  столько  у  меня. 

ЗЗІЬЙКПНЪ. 

Какъ!  денегъ  нуьшъ  у  васъ?— 
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Скажу,  что  развратить  стараетесь  вы  брата; 
Что  миѣ  положена  значительная  плата, 
Чтобъ  я  навѣрное  рбыгрывалъ  его. . . . 

л  у  кабин  ъ.  давал  ежу  денегъ, 

Вотъ  деньги.  — 

зэтѣйкинъ.    взявши  нхо>  во 
сторону. 

Сто  рублей! —  Дай  все,  иль  ничегб. 
(вслухЪ^) 
Такъ  денегъ  нѣгаъ  у  ваеъ?  —  Прекрасно!  Безпо- 

добно ! — 
Не  думаетель  вы,  что  я  такой  же  злобной 
И  стану  совѣстью  своею  торговапіь?.. 

луківинъ.    давая  ему. 

Вотъ  деньги.  — 

змъйісинъ.  взявши  ихъ,  вь 
сторону. 

Столько  же !  —  Нѣтъ,  все  прошу 

отдать. 
(вслух?)*) 
А!  денегъ  иѣтъ   у  васъ  ?  —    Такъ   будетъ   всѣмъ 

извѣстно , 
Ііакъсъбратомъ  поспіупапіь  изволите  безчесшно. 
*Всѣ  Машу  знаютъ:  здѣсь  воспшпана  она  ; 
Съ  Въшрономъ  уліь  давно  была  обручена , 
Но  вамъ  понравилось  невѣстнно  имѣнье. 
11  вы  отбить  ее  хотите.... 


4  ЛУКАВИНЪ. 

дукабинъ,  давал  еще. 

О  тперпѣнье! 
Не  оставляй  меня! —  Бездѣльникъ,  на! 

ЗМѢЙЬИНЪ. 

ТІятьсотъ?.. 
Какъ!  денегъ  нѣтъ    у  Еасъ  ?  —    Такъ  пустпь  же 

узнаётпъ 
Весь  городъ,  что  отбить  хотите  вы  супругу 
У  Досажаева.  —  Онъ  вѣритъ  вамъ ,  какъ  другу : 
А  вы?..  Бы  старичка  хотите  причесать! 

лукАвинъ.  давая  еще. 

Возьми;  но  перестань. — 

змБЙк.инъ.  63  явит  у  въ  сто- 
рону. 

НЪтъ,  все  изволь  опідать. 
(вслг/жо) 
О!    денегъ  нѣтъ    у  васъ  ?  —  Такъ   нынчежь    всѣ 

узнаютъ, 
Какъ  ваніи  здѣсь  друзья  повсюду  разглашаютъ. 
Что  Досажаева  въ  Вѣтрона  влюблена. 
Насмѣшкина  во  всемъ  призналась  мнѣ:  она. . . . 

.іуціБпнъ.  давая  еше. 

Вопіъ  деньги!  но  молчи. 

ЗМъЙКЛІНЪ. 

Молчу! —  сто.  двЬстіт.  птрпсша. 
Четыреста,  пятьсотъ  и  тысяча:  вотъ  чисто! 
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Я  точно  зналъ,  сударь,  что  деньги  есть  у  вас ъ. 
Теперь  какой  отдать  изволите  приказь? 

ІУКІВИНЪ. 
Мошенникъ!.*  Ну,  теперь  что  совѣсть? 

ЗМЬЙКХІНЪ. 

Замолчала: 
Такъ  раскричалася,  что  голосъ  потеряла, 

ЛУКАБІІНЪ. 

Да,  съ~  непривычки. 

ЗМѢМКИНЪ. 

Нѣтъ,  застѣнчива  она. 
А  сердится,  когда  бываетъ  голодна, 

ДУКЖБІІНЪ. 

Послушай:  надобно  употребить  всѣ  средства 
У  брата  выиграть. . . . 

ЗМъЙКИНЪ. 

Сибирское  наслѣдство?— . 
Извольте:  я  для  васъ  на  все,  сударь,  готовь! 
Намѣтить  карты  ли,  сыскать  ли  игроковъ ; 
Подтасовать. ... 

ЛУКІВИНЪ. 

Нѣтъ,  нѣтъ! 

змъйкинъ. 

Такъ  передернуть,  стало? 
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ЛУКАВИНЪ. 
Не  гао. 

ЗМЪЙКИНЪ. 

Обчесть  ? 

Л  У  К.  А  В II II Ъ. 

Не  то. 

ЗМЪІіКИНЪ. 

А!  приписать? 

ДУКІВПНЪ. 

Нимало. 
Вѣтронъ  давно  уже  отъ  Маши  полумиль 
Портрешъ  съ  алмазами. 

ЗМѢЙК.ИНЪ. 

Съ  алмазами?  Какъ  милъ ! 

ДУКІБПНЪ. 

Ты  долженъ  выиграть  его. 

ЗлГЬІіКІІНЪ. 

Портрепіъ?  Бездѣлна ! 
Съ  вещами  у  меня  не  въ  первый  рааъ  раздѣлка: 
Сегодня  жь  на  лицо  представлю  вамъ  его. 

ЛУКАВЦНЪ. 

Смотри  шь.  не  оплошай.  —  А  болЪе  всего 
Внередъ  старайся  шы.чтобъ  совЬсшь  не  кричала. 
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ЗМѢМКИНЪ. 

Вы  денегъ  дали  ей — она  и  замолчала. 

Но  только  Жидъ,  сударь,  не  долго  помолчитъ* 

ЛУКАВИНЪ. 

Кто?  Моисей? — 

ЗМѢИКИНЪ. 

Да;  онъ  какъ  бЬшеный  кричитъ 
И  денегъ  требуегаъ. — 

ДУКЛВИНЪ. 

Воіпъ  новыя  нападки! 

ЗМъИКИНЪ. 
Вѣдь-  всѣ  бездѣльники  на  деньги  отіень  падки, 

ЛУКІВІНЪ. 
Я  эіпо  испыпталъ. 

ЗМъіІКИНЪ. 

Подъ  именемъ  его 
Снабжали  деньгами  вы  братца  своего 
И  брали,  помнится,  съ  рубля  копейку  въ  сутки. 
Вы  обѣщали  дать  ему..,. 

ДУХЛВИНЪ. 

То  были  шутки. 

ЗМѢЙКИНЪ. 

Онъ  вовсе  не  шутливъ  и  проситъ  за  труды. 


ЛУКАВИНЪ. 

ІУКІВИНЪ. 


Вогаъ  вздоръ!. .  Однако  же  чтобъ  не  было  бѣды, 
Пришли  его  ко  мнЪ. 


ЗМѢЙКПНЪ, 


Онъ  нынче  жь  побываетъ, 


Пронзайте. 


ЯВЛЕНІЕ  II. 

ЛУКАВИНЪ.    О^ППо. 

Ну,  теперь  ни  что  мяѣ  не  иѣшаепгь. 
ІІлушъ  ЗмКѵікинъ,  Моисей,  повѣсы,  игроки 
Моимъ  намѣреньямъ  номогупіъ  мастерски. 
Вѣтроиа  съ  Машею  не  женшпъ  Досажаевъ. 
Мой  дядя,  возвратись  къ  намъ  изъ  Спбирскихъ 

краевъ, 
Навѣрное  меня  Вѣтрону  предпочтетъ. 
А  кто  успѣлъ,  тотъ  иравъ.  —  Но  кто-то  у?пь 

идешь. 
Невѣста.... 
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ЯВЛЕНІЕ  III. 

ЛУКАБИНЪ    И   МАША. 

дуіеівинъ. 

Это  вы! —  здоровы  ль? 

МАШ1. 

Слава  Богу. 
ВЪтрона  съ  вами  нѣгаъ? 

ЛУКЛБЙНЪ. 

Вѣтпронъ  забылъ  дорогу 
Ко  всЪмъ  своимъ  друзьямъ. 

I 

маша,  вздыхая. 

Вы  правы. 

ДУКАВІІНЪ. 

Онъ  забылъ, 
Какъ  былъ  обласканъ  здѣсь. 

зѵіапіа.  бъ  сторону. 

М  какъ  меня  любилъ! 
ЛУКАВИНЪ. 

Мнѣ,  право,  брагаа  жаль! —  И  даже  я  сгаыжуся 
Участья  моегоЛ ..  Но  что  же?  ТІризнаюся, 
Я  дружбѣ  и  любви  не  въ  силахъ  измЪнигпь. 
Такъ  глупъ  я,  что,  когда  начріу  кого  любить, 
Такъ  это  навсегда. —  Любовь.... 


\ 


ю  ЛУКАВИНЪ. 

МАША. 

Ио  вамъ  не  должно 
Со  мною  говоришь  объ  этомъ. 

Л7К.1БИНЪ. 

Не  возможно! 
Не  въ  силахъ  я  скрывать  чувствъ  сердца  моего. 
Любовь. . . . 

ЗІ_1ША. 

Не  можетъ  вамъ  позволить  ничего. 
Мой  бракъ    съ  Вѣтрономъ   былъ    съ  ребячества 

условленъ ; 
ВЪтронъ  назначенъ  мігб;    ВЪтронъ   со  мной  по- 
молвлен ь. 
И  я  его  люблю. . . . 

ЛУКАБІГІІЪ. 

Извольте.  —  Если  такъ, 
Я  жертвую  собой. —  Самъ  ускорю  вашъ  бракъ. 
Иреодолѣю  страсть  въ  душѣ  моей  ревнивой. 
Чтобъ  брата  моего....    чтобъ  видѣть  васъ  нха- 

стливой, 
Невцастливъ    буду. самъ. —  ВЪтронъ    такъ    лю- 
бить васъ ! . . . 

М1Ш1. 
Меня? 

ЛУКАВІІНЪ. 

Безъ  памяти! —  Представьте  вы,  что  разъ 


ДЪИСТВІЕ  I.  ЯВЛЕНІЕ  III.  и 

Нуждался   въ  деньгахъ  оиъ,    я  былъ  іпогда  безъ 

і ,      гроша ; 
И  хоть  долгобъ  его  на  мнѣ  лежитъ  вся  ноща, 
Не  могъ  ему  помочь. 

МАША. 

Ііѣдняжка! 

ЛУКАВИНЪ. 

Чтожь  Вѣтронъ? 
На  немъ  бмлъвашъпоріпретъ  ивамияіьподарёнъ* 
Съ  алмазами. ... 

МАША. 

Такъ  что  жь? 

ДУКАВИНЪ. 

И  покупщикъ  явился 
И  дорого  давалъ. ...  но  братъ  не  согласился 
Продашь ....  а  заложилъ. 

маша,  въ  сторону. 

Я  вѣчно  не  прощу! 

лу^івинъ.  въ  сторону. 

Ракетка  удалась,  —  другую  иодпуш,у. 

(вслухЪ*) 
Посту покъ  этопіъ  вамъ  казаться  можетъстран- 

нымъ. 
Но    вѣрно    вашъ      портрешъ    братъ    выкупить 

приданымъ  5 


і2  ЛУКАВ  ИНЪ. 

Вы  вѣрно  за  него  запляшите  долги. . . . 

Ахъ!  нынче  нѣлой  свѣтъ  пускается  въ  торги!... 

И   хоть   ВЬтронъ    душой    и    сердцемъ    къ  вамъ 

привязанъ, 
Хопіь  обожаетъ  васъ. ...  Но  я  сказать  обязанъ, 
Чшо    въ  свЬтѣ    иначе    Еаніъ    бракъ    судить    на- 
чну іпъ 
И  страстную  любовь  расчетомъ  назовугаъ: 
Таковъ  ужь  свЪпгь  ,    что  гее  своимъ   аршиномъ 

мѣршпъ. 

МАША. 

Ахъ!  неужь  ли  ВЬтронъ  со  мною  лицемѣришъ? 

АУКІВННЪ. 

Нѣгпъ,  обожаешь  васъ! —  М  если  бы  не  онь, 

Я  вамъ  признался  бы  5    что  страстно    въ  Еасъ 

влюблёнъ , 
Что  вижу  васъ  однѣхъ;  что  ваше  мнѣ  имѣнье 
Не  нужно  ни  на  чпіо. ...  —  Я.  чувствую  мученье 
М  здѣсь,  у  вашихъ  ногь. . . . 

псідаетЪ  на  колЪни. 
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ЯБЛЕНІЕ  ІУ. 

Ть  ЖЕ    П    ДОСАЖАЕВА. 

л>к.ібпнъ,    приміыпя  До- 
сажаев  у. 

Клянуся  честью  вамъ, 
Что  вЬрить  не  должны  вы  эліимъ  пустякам  ъ: 
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Что  къ  ДосажаеЕОЙ  я  чувствую  почтенье 
И  дружбу  ыѣжную.  А  мужа  подозрѣнье.  • . . 

МАША. 

Что  зна  читъ  ? . . . 

Д  О  С  А  Ж  А  Е  В  А.     МаШѢ. 

Что  съ  тобой? —  Тебя  туда  зовутъ* 


ЯВЛЕНІЕ  У. 

Тьже  зеромѣ  МАШИ. 

ДОСАЖАЕВА. 

Скажите  мнѣ,  сударь,  что  дѣлали  вы  тугаъ? 

лткАвинъ.  вставая. 

Я? —  Право,  ничего!..  Вы  знаете,  что  Маша 
Страхъ  подозрительна  и  Маши .,.,.  дружба  наша 
Не  нравится;   она  грозилась  все  открыть 
Супругу  вашему;  а  я....  я  сталъ  просить. .., 

ДОСАЖАЕВА. 

И  очень  вѣжливо!...  Пожалуйте,  скажите: 
Вы  на  колѣняхъ  съ  ней  всегда  ли  говорите? 

ЛУКАВИНЪ. 

Она  еще  дитя!...  Но  я  скажу  вамъ  все? 
Когда  исполнится  желаніе  мое. 


і|  ДУКАВИНЪ. 

Чтобъ      съ     вами     говорить      огаь     искрения-іч 

сердца.. 

Я  мебель  новую  заказывали  у   Герца; 

Вапгъ     вкусъ    извѣстенъ    мнѣ. . . .    Могу  ли  васъ 

просить, 
Чтобъ  удостоили  вы....  друга  посѣтить? 

Но,  право,  я  боюсь:  піакое  посЪш,енье. .. . 
ДУКАВИНЪ. 

Я  знаю:  въ  обществахъ  рождаетъ  подозрѣнье. 
Не  менѣ  вашего  я  миѣньемъ  дорожу: 
Но,  испытавъ  людей,  открыто  вамт»  скажу, 
Что  принуждать  себя  не  надобно  для  свѣта 
И  въ  чувсшвахъ  дружескихъ  не  нужно  етнкета; 
Мнѣ  люди  никого  любить  не  запретятъ. 

ДОСАЛіЛЕВА..    Со    .ГОЛОДНОЮ 

оажиостію. 

ѣы  дружбу  назвали  любовью?... 

лукабпиъ.  Со  гувстболо. 

Внноватъ! 
Я  сильно  чувствую  и  часто  забынаюсь. 
Съ  душею  пламенной  шакъ    въ  чувсшвахъ   оши- 
баюсь, 
Что  дружбу  нѣжную  любовію  зову 
И  сердцу  слѣдую,  не  слушая  молву. 

Но,  право,  я  боюсь  наскучить  вамъ  трактатомъ. 
Пожалуйте  ко  мнь  ужо....  часу  хоть  въплтомъ... 
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{дружески^ 
Вѣдь  вы  приѣдеше? 

ДОС1Ж1ЕВ1, 

Но  я  боюсь. . .  • 

ДУКАВІНЪ. 

Чего? 

ДОСАЖАЛА. 

Быть  еъ  подозрѣніи  у  мужа  моего. 

ЛУКІВІНЪ. 

ТЬмъ  боль  тперпимъ  мы,  чѣмъ  болѣе  робЪемъ!..» 
Я  Плаптоническимъ  кажуся  Чичисбеемъ 
И  мужу  ничего  нельзя  подозревать. 

ДОСАЖАЕВА. 
Однако. . .  • 

ЛУІСАВИНЪ. 

Если  жь  онъ  и  станетъ  ревновать, 
То  будетъ  вами  же....  какъ  водится..  .  наказанъ; 

досажаева.  строго. 

Вы  шутите? 

іуківинъ.  дружески. 

Шучу.  И  столько  къ  вамъ  привязанъ. 
Что,  если  надобно  сберечь  мнѣ  Башу  честь, 
На  жертву  я  весь  свѣтъ,себя  готовь  иринесть,** 
Вы  будете  ко  емиЪ?  Не  правда  ли? 


іб  ЛУКАВИНЪ. 

ДОСАЖАЕБА. 

Извольте. 

ЛУКАВИНЪ. 

МнЬ  дЪло  есть,  и  такъ  оставить  васъ  позвольте. 
Но  я  еіце  сюда  къ  обѣду  забѣгу. 

ДОСІ.Ж1ЕБЛ. 

Васъ  жду  къ  обѣду. 

ЛУКАБИНЪ. 

Я  надѣяться  могу 
Васъ  видЪть  у  себя  въ  четыре  съ  половиной? 


ДОСАЖАЕВА. 


НадЪшиесь. 


ЯБЛЕНІЕ  УІ. 

ДОСАЖАЕВА.    ОДПіІ. 

Право,  я  желалабъ  быть  муш,нном. 
Чтобъ  быпіь  Лукавынымъ.  —  .Любезность,  лов- 
кость, умъ 
И  сердце  доброе  въ  немъ  собраны.... —  Угрюмъ: 
Но  это — слѣдствіе  его  всегдатнихъ  правил ъ. 
Ахъ,  если  бы  мои  мужъ  задолгь  себъ  поставил* 
Лукавину  во  всемъ  хоть  мало  подражать! 
Тогда  бы  на  судьбу  не  стала  я  роптать. 


ДѢЙСТВІЕ  I.  ЯВЛЕН1Е  VII.  і7 

А  пю  не  льзя  ужь  мнѣ  и  шіагпья  вышить  сталью; 
Ие  льзя  пощеголять  въ  Театрѣ  новом  талью  : 
Онъ  сердится  за  все.  И  давича  былъ  споръ,... 


ЯВЛЕНІЕ    VII. 

ДОСАЖАЕВА    И    ДОСАЖАЕВЪ. 

ДОС1ЖІ.ЕВ1.  смѣюшсъ. 
Здоровы  ль  вы? 

досажаевъ.  сердито. 

Здоровъ. 

ДОСАЖАЕВА. 

И  ссоритесь  за  вздоръ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  вамъ,  сударыня,  сказалъ,  что  ссоры  наши 
Рождаются  отъ  васъ.  Терпѣть  росходы  ваши,... 

ДОСАЖАЕВА. 

Вы  можете,  сударь,  терпѣть  ихъ,  или  нѣтпъ ; 

Вы  можете  смѣшигаь  собою  цѣлый  свѣтъ , 

©раниться  на  меня  и  ссориться  свободно. 

Я  стану  хохотать  и  жить,  каьѵь  мнѣ  угодно, 

Хочу  и  дѣлаю» 

Лукавинд.  а 


іо  ЛУ  К  АВИИЪ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

На  что  же  власть  мутен? 

ДОС1Ж1ЕБ1. 

Ахъ!  Нѣтъ  ли  правила  хоть  нѣсколько  новѣй? 
А  это  такъ  старо  !  —  Да  нынче  жь  въ  модномъ 

свѣтѣ 
Забыты  правила  изношенны;!  эти. 
И  я,  хоть  родилась  далеко  опгъ  Москвы  : 
Но  знаю  въ  этомъ  толкъ.  —  Когда  хотьли  вы  . 
Чтобъ  слушалась  я  васъ,  зачѣмъ  на  мнЪ  жениться? 
Вѣдь  лучше  во  сто  разъ  могли  бы  мы  ушиться , 
Когда  бъ  взята  была  въ  пріемыши  я  къ  вамъ.... 
Вы  точно  мнѣ  въ  отцы  годитесь  но  лъшамъ. 

ДОСІЖІЕБЪ. 

Вотъ  пто-тпо  и  бѣда  !  —  Но  кто  даетъ  вамъ  право. 
Скажите,  лишнія  издержки  дѣлашь? 

ДОСАЛЧАЕБА. 

Браво! 
Вы  сердитесь,  что  а  люблю  одѣшься....  Чшожь? 
ВсЬ  дамь!  знапіныя  не  дѣлають  ли  тожь? 

Д  О  С  А  Лі  А  Е  Б  Ъ. 

А  знатной  дамѣ  я  на  всѣ  ея  кисеи  кн. 
На  моды  глупыя,  не  дамъ  ужь  ни  копѣйки. 
Н'Ьптъ!  МнЪ  наскучило  игрушкой  вашей  быть 
И  Руекимъ  золото  мъ  Француженокъ  кормить. 
Ена   ен !   Кузнецкой   мостъ   пройти   весь  можно 

смѣло.... 


ДѢЙСТБІЕ  I.  ЯБЛЁШЕ  III.  і$ 

Да  шло  я  говорю?....  Пройди  хоть  городъ  цѣлой, 
Въ     немъ     столько     нѣтъ     цвѣтовъ  ,     ручаюсь 

головой, 
Какъ  у  жены  моем  въ  уборной. 

ДОСАЖАЕВА. 

Боже  мой ! 
Чѣмъ  виновата  я,  что  здѣсь  климагаъ  холодной , 
Что  розы  не  ростутъ  зимой?  —  Когда  угодно 
Бранить  кого  ихтбудь.  браните   вы  климатъ, 
Но  только  не  меня. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Вотъ!  Климатъ  виноватъ! 

ДОСАЖАЕВА. 

Конечно.  —  Если  бы  въ  моей  то  было  волѣ  г 
Зимою  бы  у  насъ  водились  розы  въ  полѣ ; 
Я  здѣсь  бы  круглой  годъ  ходила  по  цвѣптамъ 
И  сдѣлала  бы  інакъ,  ручаюсь  въ  этомъ  вамъ  , 
Что  насъ  не  мучили  бъ  ни  старость,  ни  морозы.,,. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

До  свадьбы  зналиль  бы.  что зиачатъ зимни  розы  ? 

ДОСАЖАЕВА. 

Не  знала  ;   но  моей  въ  томъ  не  было  вины. 
Теперь  же  у  меня  бездѣлки  быть  должны. 
Да  и  мои  на  нихъ  росходы  столько  мѣлкы.... 

ДОСАЖАЕБЪ. 
До  свадьбы  знали  лъ  вы  росходы    на  бездълкп? 


ао  ЛУКАВИИЪ. 

ДОСАЯІАЕБА. 
А  какъ  бы  мнѣ_ііхъ  знать  у  батюшки  въ  дому? 
Я  только  лишь  могла  завидовать  тому  ? 
Какъ  дересеискія  сосѣдки  щеголяли. 
Теперь  же:  марабу,  косынки,  платья,  шали.... 

ДОСАЖАЕБЪ. 

До  свадьбы  знали  ль  вы,   что  значить  марабу  ? 

ДОСА.ЖАЕБА. 

Не  знала  —  и  за  то  роптала  на  судьбу. 

Но  вы  мой  мушъ ;  у  вась  монеты  много  звонкой; 

Такъ  радуйтесь, сударь, что вкусъимѣя тонкой.... 

ДОС1Жі.ЕВЪ. 

До  свадьбы  знали  ль  вы  ,  что  значитъ  тонкой 

вкусъ  ? 

ДОСАЖЛ.ЕБА.. 

Богъ  днаетъ!....    Кажется....  —  Я  вкусомъ  не 

хвалюсь  , 
Вась  выбравніи  въ  мужья. 

ДОСАЖ^ЕВЪ. 

Благодарю  покорно ! 

ДОС1ЖАЕБ1. 
Ну  полно-те.  —  У  васъ  характер!,  самой  вздорной. 
Бсѣ  дамы  зиашныя  могпаютъ ;   почему  жь?... 

ДОСЛЖАЕВЪ, 
До  свадьбы  знали  ль  вы?.,.. 
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ДОСАЖАЕВА. 

Чтпо  значшпъ  старой  мужъ?  — « 
Не  знала,  да  и  знать,  ей  Богу,  не  хотѣла. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Скажи,  сударыня,  когда  забыть  успѣла 
То  состояніе,  въ  кошоромъ  рождена? 

ДОСАЖ1ЕВ1. 

Какъ  мнѣ  его  забыть!....   Вѣдь   имъ  принуждена 
Я  вашей  быть  женой:  дурное  состоянье! 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Забыли  вы  свое  въ  деревнѣ  воспітханье  ? 
Дочь  бѣднаго  отца  —  и  больше  ничего ! 
Забыли  вы  ,  какъ  въ  день  пріѣзда  моего, 
Въ   кисейной   кофточкѣ,    вы    шили    что-то    въ 

пялъцахъ. 
За  поясомъ  ключи ;   одинъ  супиръ  на  пальцахъ ; 
А  волосы  назадъ  приглажены. 

ДОСАЖАЕВА. 

Да,  да! 
Все  помню:  я  была  хозяйкою  тогда. 
Бывало  по  упірамъ  сама  рублю  окрошку ; 
Тамъ  запишу  росходъ;  да  тетушкину  кошку 
Не  много  покормлю. 

ДОСАЖАЕБЪ. 

Я  ,  право ,  очень  радъ  ? 
Что  вы  такъ  помните! 
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ДОСХЖЖЕВА, 


Таліъ  за  малиной  въ  садъ. 
А  кечеромъ  пишу  узоры  на  манишки, 
Когпорыхъ  нечі.мъ  шить :  читаю  теткѣ  книжки: 
Полночной  колокол  ъ.  Целину,  ЛаЕальеръ 
И  въ  чтеніи   съ  меня  веѣ  брали  тамъ  нримѣрі 
Иль  усыпляю  всѣхъ  игрой  на  клавикордахъ. 

ДОСІЖІЕБЪ. 

Вы  вьрно  у;кь  тогда  не  думали  объ  згодахъ! 
И  ради  съ  нянею  въ  линейкѣ  погулять? 

ДОСЛ  ЛІЛ.ЕВА. 

НѣтпЪ)  это  лишнее:  прошу  не  прибавлять; 
ІТ  въ  правд  ни  къ  у  меня  л ни ей пи  не  бывало. 

ДОСАІКІЕВЪ. 

Нощъ  сосптояніе!  —  А  нынче  вамъ  ужъ  мало 
Кареты  откидной.  —  Четверка  лошадей  . 
Да  сзади  галуномъ  опутанный  дякем— . 
1-1  кстпапги  ли!  —  Подай   коляску  ем   ва  лЪто. 
Да  вороныхъ  еще....  Скажите,  нужно  ль  это?... 
Т>ы  мною  нзъ  степи  въ  Москву  привезены, 
Іэогапіы  ошъ  меня,  мпѣ  всі.мъ  одолжены. 
Дворянку  бЪдную  я  сді.лаль  дамой  знатной: 
М   выбрал  ь  васъ  моей  женою.... 

ДОСАЖА.ЕВА. 

Какъ  пріятно  ! 
По  больше  обязать  вы  можете  меня. 
II  я,  признаться  вамъ,  желала  бы.... 
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ДОСАЖАЕВЪ.  < 

Чгпобъ  я.... 
Чтпобъ  постарался  я  оставить  васъ  вдовою? 
Не  шакъ  ли? 

ДОСАЖАЕВА. 

Можетъ  быть. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Прекрасно !  я  дутою 
За  то  благодарю :  желанье  хоть  куда ! 

ДОСАЖАЕВА. 

Бы  сами  же  меня  принудите  всегда 
Сказать  вамъ  грубости.  —  Но  поученье  вате, 
Я  чаю  кончилось;  —  мнѣ  надо  ѣхать  съ  Машей 
Ііъ  Насмѣшкиной. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ну  такъ :  знакомство  эпіо  кладъ ! 
Вертепъ  злословія.  и  я  божиться  радъ , 
Что  есть  преступники  ,  кошорыхъ  можно  смѣло 
Той  шамкѣ  предпочесть. 

I  ДОСАЖАЕВА. 

А  вамъ  какое  дѣло? 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Какое  дѣло  мнѣ!....  Я  долженъ  выбирать 
Знакомство  для  жены  и  ей  не  позволять 
Знакомиться  съ  людьми,  которые  безчесганы ; 


зі  ЛУКАВМНЪ. 

Когпорыхъ  языки  давно  Москвѣ  извѣстны; 

Которые  всему  даютъ  неправой  судъ 

11  сплетни  вздорныя,  какъ  кружево  плетутъ; 

Свои  жь  хотяінъ  въ  другихъ  осмѣивать  пороки; 

Клевещутъ.... 

ДОСАЖАЕБА. 

Вы  опять  за  старые  уроки! 
Имъ  очень  дорога  хороніая  молва. 

ДОСАЖАЕБЪ. 

За  піо  у  муженьковъ  причоска  дешева ! 

ДОСАЖ1ЕВ1. 
Когда  не  вѣрите,  вамъ  скажешь  вся  столица.... 

ДОСІЖІЕВЪ. 
Что  вы  —  достойная  ихъ  шайки  ученица ! 

ДОСАЖАЕВА. 
Конечно.  —  Кажется,  довольно  я  ловка  ? 

ДОСАЖІЕВЪ. 
Ловка!....  Вотъ  хорошо!.... 

ДОСАЖАЕВА.        уХОДЯ  3        во 

сторону. 

ВзСКсила  старика! .... 


.  -к  »  »  ■ч.  ■*  " 
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ЯВ.ІЕИІЕ   ТІІІ. 

досажжевъ.  о^инъ. 

Удачной  разговоръ!....  Ахъ,  какъ  она  прекрасна ! 
Какая  шейка,  стань!....  Упряма  хопіь  ужасно , 
Но  и  упрямится  съ  приятностью  она. 
Добро,  голубушка!  Посмотримъ !  —   Ты  должна 
Иль  полюбить  меня,  иль  слушаться  насильно. 
Плутовка  никогда  не  смотритъ  піакъ  умильно, 
Какъ  ежели  меня  захочетъ  разсердишь. 
Что  будешь  дѣлать  съ  ней!....  Однако  поспЬшить 
И  мнѣ  къ  Насмѣшкииой  ,    чтобъ  быпіь  съ  женою 

вмѣсгпѣ.... 
О  Боже!  Помоги  сберечь  осілатокъ  чести!.... 


КОЫЕЦЪ  НЕРВАГѲ  ДѢИСТВІЯ. 


эб-  ЛУКАВИНЪ. 


ДЪЙСТВІЕ  ВТОРОЕ. 

Театръ  представляешь  богато  убранную 
гостиную  у  Досажаееа. 


ЯВЛЕНІЕ   I. 

ДОСі.ЖАЕВЪ.   одішь. 

Когда  иашъ  брашъ  старикъ  женагаъ  на  молодой, 
Такъ  добраго  не  жди.  —  Я  годъ  живу  съ  женой 
И  каждый  день  почти  бъшусл,  какъ  собака. 
Мы  съ  ней  повздорили  немножко  и  до  бра  на; 
А  иослЪ....  Боже  мой!    За  рвадебнммъ  сгаоломъ 
У  насъ  дошло  было....  Вездѣ  кржнатъ  о  шомъ  . 
Какъ  веселъ  первый  день.    И  кстати  ль?   Какъ 

нарочно  . 
И  тутъ  ужь  отъ  жены  зінѣ  приходило  тошно. 
ТТрйятели  мои  не  всъ  еще  меня 
Поздравили,  вступивъ  въ  законный  бракъ....    Ля 
Ужь  петлю  быль  гопіовъ  надѣть  еебь  на  шею. 
Бошь  нынче-   напримьръ .  въ  гостлхъ  мы  были 

съ  нею: 
Злословить  начали  —  жена  моя  туда  жь. 
Да  я  бы  ужь  простил ъ   ей  этакую  блажь; 
Но  слухи  пронеслись,  чтоестьупсп  интрижка.... 
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И  съкѣмъже?  Я  сказать  стыжусь.  ..  Вѣтронъ, 

мальчишка , 
Весь  по  уши  въ  долгах-ь,  игрокъ,   головорѣзъ 
И  словомъ  истинный  повѣса   изъ  повѣсъ. 
Весь  городъ  говорить,  что  будто  бы.... 


%■»-*.  *-»лѵм,  »-%/ѵ> 


ЯВЛЕШЕ   II. 

ДОСАЖАЕВЪ     И    ПОРФИРІЙ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Порфирій  , 
Чгпо  новаго? 

ПОРФІІРІЙ. 

Вашъ  другъ  пріѣхалъ  изъ  Сибири. 

ДОСІЖІЕВЪ. 
Какъ  !    Здравосудовъ   здѣсь  ?    Мой   другъ!  —  Да 

гдѣ  же  онъ  ? 

ПОРФИРІИ. 

Иріѣхавши  сюда ,  узналъ  онъ  ,  что  Вѣтронъ , 
Просить  уже  въ  займы  ни  у  кого  не  смѣя , 
Рѣшился  накоиецъ  чрезъ  плута  Моисея 
Портреты  всѣ  свои  фамильные  продать. 

ДОС  ІЖІЕБЪ, 
О  извергъ ! 
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ПОРФІІРІІГ. 

Такъ  его  шелая  испытать, 
Вашъ   другь  пошелъ   къ   Жиду,    чтобь   съ  нимъ 

уговориться. 

ДОСАЛІ^ЕВЪ. 

Чего  іке  хочетъ  онъ? 

ИОРФИРІЙ. 

Къ  племяннику  явиться 
Подъ  видомъ  стараго  процентіцика. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

ЛоіПОМЪ? 

ПОРФПРІЙ. 
ІТотомъ  къ  Лукавину  отправится  онъ  въ  домъ. 

ДОСА.ЖАЕВЪ. 
Подъ  тѣмъ  же  видомъ? 

ПОРФПРІЙ. 

Нѣтъ.  Вѣдь  это  не  прилично. 
Различныхъ  надобно  испыпіыватпь   различно : 
Повѣсу  —  деньгами,  дѣлами » — мудреца. 
Есть  бѣдный  родственникъ  покойнаго  отца: 
Вы  знаете  его  ? 

ДОСЛЛКАЕВЪ. 
}Іе  Вельской  ли  ? 
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ПОРФІІРІИ. 

Такъ  точно. 

Подъ  имеиемъ  его  вашъ  другъ  пойдешь  народно 
Дуиавіша  просишь  о  помойки. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

А  пхамъ  ? 

ПОРФІІРіЙ. 

Вы  все  узнаете  :  онъ  споро  будетъ  къ  вамъ. 
Но  вы  такъ  пасмурны,    что  васъ  спросшнь  бы 

можно.... 

ДОСАЖАЕБЪ. 
ЗЕхъ,  милой,  я  женашъ!....    Такъ  спрашивать  не 


должно ! 


ПОРФИРІЙ. 


Ужь  ли  супруга  васъ  нрогиѣвать  чѣмъ  могла? 

ДОСІЖІЕБЪ. 
А  почему  жь?  Она  еш,е  не  умерла. 

ИОРФІІРІЙ. 

И  полноте,  сударь.  Вы  часто  съ  нею  въ  ссор&< 
Но  любите  ее. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Вотъ  то-то,  братъ  и  горе  , 
Что  ссоры  оіпъ  нея,  а  я  же  виноватъ 
И  я  же  въ  дуранахъ.  ~—  Побьюся  объ  закладъ , 


Зо  ЛУКАВИНЪ. 

Что  въ  мірѣ  мужа  нѣтпь  меня  смирнѣй  и  кротче; 
Я  ей  о  томъ  твержу,  а  проку  нътъ ! — Короче. 
Жена  и  весь  мой  домъ  не  слушаютъ  меня. 
Хоть  Мата-   напримѣръ,  питомица  моя  , 
Ш  та  упрямится!   Въ  глаза  ужь  мнѣ  хохочешь 
И  быть  женой  кому  жь?  Лукавину  не  хочетъ. 
А  кто  причиною?  —  Любезный  твой  Вѣтронъ, 
Который  въ  дѣвочку   когда-то  быль  влюбленъ; 
Игрокъ,  иовЪса,  мошъ.... 

ИОРФІІГіІі. 

Не  смѣю  спорить  съ  вами ; 
Но  въ  братьяхъ  разницу  увидите  вы   сами: 
Лукавинъ.... 

ДОСАЛІАІБЪ. 

Такъ!  Я  зналъ:  вы  всЪ  противъ  него 
За  то,  что  онъ  во  всемъ  отъ  брата  своего, 
Какъ  небо   отъ  земли;  въ  росходы  не  вдается 
И  честенъ,  добръ.... 

ПОГФПРІІІ. 

У  насъ  пословица  ведется; 
Что  лисій  хвостъ... 

ДОСА.ЖАЕВЪ. 

Еще! —  Зл  осл овить  вен ь ой  радъ; 
Нѣшъ,  лучше  брать  въ  примѣръ  съ  него!.. 

ПОРФІІРІЙ. 

Но  говораіпъ; 
Что  лицемЬръ... 
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ДОСАЖАЕВЬ. 

Вошъ  какъ  порочатъ  добродѣшель! 
Завистники  его,  я  самъ  іпому  свидѣтель, 
Стараются  объ  незіъ  дурное  разглашать. 

ІХОРФИРій. 

Да  вогаъ  вашъ  другъ  хотѣлъ  обоихъ  испытать 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Лукавинъ  доказалъ  своимъ  ко  мнѣ  почтеньемъ 
Свой  умъ  и  доброту  съпримѣрнымъ  поведеньемъ. 
Онъ  въ  двадцать  три  года  отъ  города  всего 
Быдъ  прозваиъ  старикомъ. 

НОРФИРІІ 

ТЬмъ  хуже  для  него. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да  Здрав осудову  ты  сказывалъ    конечно 
О  томъ,  чпіо  я  женатъ :  что  ікь  онъ  ? 

ПОРФИРіЙ. 

Онъ  радъ  сердечно 
И  будетъ  поздравлять. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Есть  съ  чѣмъ!.... — И  помню,  братъ, 
Какъ  онъ  всегда  на  дъ  тѣмъ  смѣялся,  кто  женагпъ. . . . 
Не  говори  ему,  чіно  мы  съ  женою  въ  ссорѣ. 
Хочу  э  хоть  лгать  грѣшно ,  свое  нгаиніь  я  горе : 
Пусть  насъ  считаетъ  онъ  іцастливѣйшеіі  четой. 
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ПОРФИРІИ. 

Смогармтпе  же,  при  немъ  не  ссорыпеся  съ  женой 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  постпараюся....  Но  это  не  возможно! 

Когда    нангь    брагпъ    старпкъ    женатъ  —  его  бы 

должно 
Примерно  наказать  за  глупости  ею  — 
Да  что?  ВЬдь  онъ  женаты  иілкъ   полно  и  того 

ПОРФНРІЙ. 

\ 

А  вотъ  приѣзжій  нашъ. 


ЯВЛЕПІЕ    III. 

ТЪЖЕ     П     ЗДРАВОСУДОВЪ. 

дослжіебъ.    обпила  л  его. 

Мой  Другъ!  Я  радъ  сердечно! 
Мы  свидьлись  опять!  —  А  а  ѵжь  ,і\  ма.п.  вКчно 
Не  видѣтьея  съ  тобой :  ужь  перестаалъ  ■  ждать: 
Но  ты  прпѣхалъ  къ  на.нь....  Такь  дам  себя обнять. 
Еще. . . . 

здравосудовъ.   обшлмал  его. 

Благодарю,  мой  милой!  —  Будь  увКренъ 
Что  я  всегда,  вездѣ  старинной  дружбЬ  вЪренъ 
И  вь  ццастіи  швоемъ  участвую  дутой. 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Ахъ!    Мы    шестнадцать    лѣтъ    не   видѣлись    съ 

тобой 
II  много  утекло  воды ! 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Да,  много,  много! 
Однако  же,  мой  другъ,  скажи  мнѣ,  ради  Бога, 
Вѣдь  ты  женагаъ  ?. . . ,  Старикъ!  Бѣды  не  миновать! 
Такъ  дѣлать  нѣчего,  пришлося  поздравлять. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Благодарю  тебя!  —  Да,  я  женился  точно 

И  съ  милою  женой  нашелъ  блаженство  прочно...* 

Но  говорить  объ  немъ  не  вижу  нужды  я. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Конечно.     Знаю  самъ,  что  старые  друзья 
О  горестяхъ  сеоихъ  молчать  обыкновенно 
При  первой  встрѣчѣ. 

порфирит,  тихо  Здраво- 
судову.  ' 

Вы  хотите  непременно 
Кго  разогорчить. 

здравосудовъ.    тихо   Пор- 

фирію. 

Ты  правъ;  я  позабылъ. 

(ВслужѢ). 

Скажи-ка  мнѣ?  мой  другъ....  Да  кто  тебя  женилъ? 
т/ІукаеиісЪ»  3 
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Знать  по  пословиц/Ъ,  что :  въ  бороду  сѣдины, 
А  бѣсъ  въ  ребро! 

ДОСАЖАЕБЪ. 

Мой  другъ,  преважныя  причины 
Заставили  меня....  Но  ты  узнаешь  все; 
Я  послЬ  разскажу  все  гцастіе  мое. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

И  ты  ужь  ігЬлый  годъ  живешь  на  покаяньи? 

порфпрііІ.    тихо  Здраво- 
су^ову. 

Да  полноте. 

здрабосудовь.    тихо   Пор* 

фирію. 

Изволь.  (ВслухЪ).  На  радостяхъ свиданья, 
Скажи  мнѣ  —  каково  племянники  жнвуиіъ? 
ВЬтронъ  большой  шалунъ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Веѣ  ошъ  него  бЪгутъ  ; 
Хоть  горько,  носкажу:  такихъбезнушныхьмало. 
За  то  ужь  братъ  его,  Лукавинъ,  славной  малой 
II  всЬми  здЪсь  любимъ. 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Вопіъ  то-то  и  бѣда, 
Что  всѣми  онъ  любимъ!  —  Онъ. видно .  безъ стыда 
Равно  ласкаетъ  всЬхъ  —  местныхъ  людей  и  вора. 
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ДОСАЖАЯВЪ. 

Я"  ,  брагаъ ,  не  ожидалъ  піакого  слышать  вздора. 
Тебѣ  хоіпѣлось  бы5  чпюбъ  онъ  имѣлъ  враговъ  ? 

ЗДРАВОСУДОВЪ, 

А    почему  жь    не    шакъ?  —  Лишь    не    было    бъ 

льсптецовъ. 
Кто  лучше,  на  того  и  больше  нападаютъ; 
А  плушъ    не  колетъ    глазъ  —  такъ  всѣ    его  ла- 

скаюшъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Самъ  разсмотри  его  и  согласись  со  мной  , 
Что  умъ  соединенъ  въ  немъ  съ  рѣдкою  душой;, 
А  чувства.... 

ЗДРАВ  ОСУ  ДОВЪ, 

Что  мнѣ  въ  нихъ?  —  Теперь  нашли 

искуство 

Набором»*    пышныхъ    словъ   скрывать  порочны 

чувства : 

Такъ  я  Лукавину  и  ропіъ  могу  зажать. 

Но,  впрочемъ,  не  хочу,  не  зная,  обвинять: 

Обоимъ  молодцамъ  готово  испытанье. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
ВЬтронъ  не  выдержшпъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Ну  вотъ  и  предсказанье! 
Ты  помнишь  ихъ  отца?  —  Покойяикъ  цѣлой  вЬкь 


за  лукавинъ. 

ІИалилъ,  мошалъ....   а  былъ  предоброй  человѣкъ. 
Но  полно:  вогаъ  нашъ  Жидъ. 


ЯВЛЕШЕ   IV 


ТЬЖЕ      И      МОПСЕ  Й. 


ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  вижу  по  поклояамъ. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Я  слышал  ь,  Моисей,  чгао  шыжмѣлъ  съВѣпгрономъ 
Какія-шо  д/Ъла? 

МОИСЕЙ. 

ІТмѣлъ  и  сколько  могъ 
Хогаѣлъ  служишь  ему;   но  видно  сдѣлалъ  Богъ, 
Чгао  онъ,  къ  неш,асшію,  безъ  гроша  мнЬ  попался. 

ЗДРАВОСУДОВЬ. 

Къ  нещасшыо,  подлинно!  —  А  то  бы  постарался 
И  ты  надъ  нимъ  свое  искуство  показать. 

МОИСЕЙ. 

Да,  я  ужь  опоздалъ  и  сталъ  Вѣшрона  знашь , 
Когда  его  совсѣмъ  ограбили  ЗАОДѣк 
Проценшшдши. 


ДѢИСТВІЕ  II.  ЯБЛЕНІЕ  IV-  3? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Ну  да,  гпакіе  жь  Моисеи. 
Однако  жь5  вѣдь  и  іпы  по  силамъ  имъ  помогъ? 

МОИСЕЙ. 

Спросите  у  него:  я  сдѣлалъ  все,  что  могъ. 
И  нынче  даже  велъ  Процент  ова  къ  ВЪтрону 
Портреты  старые  купигпь  съ  аукциону.... 
Да  вы  Пропеитовьімъ  желали  сами  быть. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Но  по  Жидовски  я  не  маспгеръ  говорить. 

МОИСЕЙ. 

О  !   въ  этомъ  нужды  нѣтъ:    Пронеитовъ    Хря- 

стіанинъ. 

ЗДРА-ВОСУДОВЪ. 

Тѣмъ  хуже;  очень  жаль!.... — Но  я  не  знаю  ілаинъ 
Такого  ремесла :  пріемы  ,  разговоръ , 
Ужь  вѣрно  долженъ  быть  особый  ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Это  вздоръ : 
Лишь  будь  беадѣльникомъ.         < 

МОИСЕЙ. 

Онъ  учитъ  какъ  по  книжкѣ! 
(Клаиллсъ  Досажаеву). 
Вы  вѣрно  росшовщикъ  ?  "* 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Нѣгаъ,  знаю  по  наслышкѣ. 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Ну, братцы, чтобъ  начать  бездѣльничать,  съ  него 
Возьму  по  десяти  пронентовъ ...  Каково  ? 

МОИСЕЙ. 
Помилуйте,  да  насъ  узнаютъ  едакъ  съ  вами. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Тьфу  къ  чоршу!  Сколько  жь  взять  ? 

МОИСЕЙ. 

Увидите  вы  сами. 
Когда  на  прихоти  онъ  ищетъ  брать  въ  займы. 
Такъ  на  сто  —  пятьдесятъ;  когда  жь  узнаемъ  мы. 
гІлхо  иуліда  крайняя,  такъ  молено  взять  и  вдвое. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Да  это  воровство ! 

МОИСЕЙ. 

И  очень  прибыльное. 
Вы  можете  сказать,  чіпо  денегъ  нѣгаъ  у  вас ъ : 
Что  (показывал  на  Досажаева)    у  приятеля  вы 

взяли  ихъ  на  часъ. 

ЗДРЛВОСУДОБЪ. 
Иотомъ  ? 
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моисей.  продолжая  пока- 
зывать. 

Приятель  вашъ  быть  дол женъ  страш- 
ной скряга. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Зачѣмъ ? 

МОИСЕЙ. 

Чтобъ  въ  деньгахъ  имъ  дана  была  бумага, 

ДОСА.ЖА.ЕВЪ. 

Не  нужно  ль  пожал  ѣвть  о  людяхъ  молодыхъ  , 
Которые  крехтятъ  отъ  векселей  такихъ  ; 
Сказаніь  ?   тип  о  росшовщ^икъ  5  какъ  сѣптыо  ,    ими 

ловашъ?,... 

МОИСЕИ. 

ІІѢтъ!  это  лишнее:  не  надобно  злословить. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Пойдемъ;  дорогою  доучишь  ты  меня» 

ДОСАЖАЕБЪ. 
Не  будетъ  времени. 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

I 

За  іпо  надѣюсь  я, 

Что  мастеръ  онъ  умить.  —   На   двухъ  щагахъ 

ужь  вЬрііо 
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Въ  бездѣльники  пеня  постаЕитпъ    онъ  примерно 
И  гаакъ}  чшо  хошь  въ  Сибирь  вернуться. — Ну, 

иойдемъ ! 

д  о  с  л.  ж.  л.Е  б  ь.  Порфирт* 

Ты  Машу  позови. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

А  мы  пока  съ  Жидомъ 
Туда  отправимся.  Догонишь  насъ  Порфирій. 
За  славиымъ  дѣломъ  я  приѣхалъ  изъ  Сибири! 


ЯБЛЕШЕ   У. 

ДОСАЖАЕВЪ   II    МАША. 

ДОСАЖАЕБЪ. 

Послушай,  Маніинька,  мы  старые  друзья. 
Твонмъ  характеромъ  всегда  хвалился  я  ; 
А  съ  батюшкой  твоимъ  мы  жили,  какъ  два  брата. 
ТебЪ  шестнадцать  лѣтъ;  ты,  милая,   богата; 
Нора  бы  съ  кѣмъ  нибудь  богатство  раздѣлить: 
Гі  шенишка  нашелъ. 

ЗГЛШ1. 

Повѣрыпе,  что  иѣшіпгь 
Вполнѣ  уэгЪю  я  всѣ  ваши  попеченья; 
Но  замушъ  не  хочу. 
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ДОСАЖАЕБЪ.      * 

Пусгаыя  разсужденья ! 
Вѣдь  замужъ  выходшпь  ни  мало  нѣтъ  грЪха  ; 
Я  жь  слаЕиаго  іпебѣ  назначилъ  жениха. 

ІА.ША, 

Назначили  ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ну  да.     Онъ  добръ,  уменъ  и  ловокъ; 
Не  знаетъ  нынѣшнихъ  ужимокъ  и  уловокъ 
И  сердце  съ  языкомъ  согласны  въ    немъ  всегда. 
Ты  видѣла  его. 

МАША. 

Я  видЪла?  Когда? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да  всякой  день  почти;  ну,  словомъ,  онъ  —  Лу- 

кавинъ. 

МАША. 

Я  замужъ  не  хочу. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Отвѣтъ  твой  мнѣ  забавенъ! 
Лукавинъ  нравится  всЬмъжешцинамъ  въ  МосквЬ. 

МАША. 
Но  мнЪ  не  нравится. 


/}а  ЛУКАВИНЪ. 

/ 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Все  вздоры  вь  головѣ! 
А  если  бы  ВЪгпроиъ?....   Что  ,   другъ  мой  ,  при- 

смирѣла! 

МАША. 
Тогда  бъ  я  васъ  никакъ  ослушаться  не  смѣла. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Послушан:  у  тебя  характеръ  предуриогі! 

НАША. 

Вы  сами...» 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Савгь  велю  приказь  исполнить  мои. 
КАША. 
Не  ужь  ли  вы  меня  принудите? 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Принужу. 
М1Ш1. 
Я  замужъ  не  хочу.' 

досажаевъ. 

Ты  скалеешь  это  нужу. 
МАША. 
Но  я.... 
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ДОСАЖАЕВЪ. 
Ты  замолчишь. 

МАША.  уХОДЯ* 

А  свадьбЪ  не  бывагаь! 


ЯВЛЕНІЕ   VI. 

досажаевъ.  один*. 


Ну  можно  ль   съ  кЬмъ  нибудь  іпакъ  дерзско  по- 
ступать ! 
Весь  свѣтъ  протмвъ  меня.  —  Едва  я  обвѣнчался, 
Жапъ    вдругъ    отецъ    ея  ,     мой    старый    другъ  5 

скончался  5 
Нарочно,  чтобы  дочь  бѣсішіь  меня  могла.... 
Но  вотъ  моя  жена  н  что-то  весела. 


иѵѵигчл^ѵ-ѵѵгггі 


ЯВЛЕШЕ  та 

ДОСАЖАЕВА   И   ДОСАЖАЕВЪ, 

ДОСАЖАЕВА. 

Помилуйте,  сударь,  что  сдѣлала  ваэтъ  Маша 
Бранишься  безъ  меня  не  должно,  воля  ваша. 


9 
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ДОСАЖАЕВЪ. 
Я  Ееселъ  лишь    съ  тобой:   хоть  въ  эшомъ  мнѣ 

повѣрь. 

ДОСЛШЛЕБ4І. 

Я  рада  этому;  особенно  теперь 
Веселость  вагна  мнѣ  поможешь,  между  нами. 
Ну,  улыбнитесь  же  и  тысячью  рублями 
Пожертвуйте. 

ДОСАЖ^ЕВЪ. 

За  что?  —  Да  разьѣ  мнѣ  не  льзя 
Весел ымъ  даже  быть,  за  то  не  заплатя?.... 
Смотри    всегда    вогпъ-тапъ :     я    спорить    пере* 

сигану 
И  ужь  ни  съ  чемъ  тебѣ  отказывать  не  стану. 
Вотъ  тысяча  рублей:  росписку  взять  съ  тебя..., 
(Хоіето  лоцЪлоссипъ  ее). 

досхжлЕБА.  подавая  руку. 

Довольно  и  руки. 

дос.іжі.евъ.  ііѣлуя.  руъу. 

11  шѣмъ  доволеыъ  я. 
У  насъ  съ  тобой  за  то  бывала  часто  ссора  , 
Ніио  ничего  тебѣ  не  укрѣшыъ*  но  скоро 
Я  удивлю  тебя. 

ДОСА.ЖАЕВА. 

Не  уже  ли?  —  Ну  вотъ: 
Веселость  къ  вамъ,  сударь,  ужасно  какъ  идёшь. 
Выіпочно  таііъгаеперь  глядите,  какъ  до  свадьбы. 


і 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Ты  шутишь?.... 

ДОСАЖАЕВА*. 

ІТомниіпель,  на  лъво  ошъ  усадьбы  3 
Березовой  дѣсокъ,  гдѣ  брали  мы  грибы? 
Бывало  сядемъ  гаамъ,  уставши  отъ  ходьбы; 
Вы  мнѣ  про  молодость  разсказывать  любили  9 
Лро  шалости  свои.  —  И  разъ  меня  спросили  : 
Могу  ль  я  старика  любишь  и  уважать, 
Который  миѣ  ни  въ  чемъ  не  можешь  отказать  ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Все  такъ.  —  А  ты  была  такъ  ласкова,  учтива. 

ДОСАЖА.ЕВА. 

Вы  стоили  пюго,  шакъ  въ  этомъ  нѣтъ  и  дива. 
За  васъ  бранилась  я  со  всем  моей  роднёй  5 
Бывало  все  сестра  смѣется  надо  мной; 
Бывало  все  твердить,  что  можете  быть  парой 
Вы  нашей  бабушкѣ;  чіпо  вы  прегадком,  старой, 
И  пресердитой  мужъ.  —  Я  спорила  съ  сестрой} 
Что  вы  не  гадки  мнѣ  и  мужъ  предорогой. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Вопгъ  видишь:  ты  меня  хвалила  не  напрасно. 
Но  будемъ  ли  всегда  мы  жить  съ  то^ой  согласно  ? 

ДОСАЖАЕВА. 
Мнѣ  то  и  надобно;  не  ссорьтесь  только  мы* 
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ДОСАЖАЕБЪ. 

Охотно, 

ДОСА.ЖА.ЕБА. 

Мы  дадимъ  примѣръ  для  всей  Москвы. 
Какъ    нѣжны    голубки  ,    шить    мирно    съ    вами 

будет , 
Не  вздорить  никогда  и  споры  всѣ  забудемъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Не  вздорить  никогда  Г  Клянусь,  что  никогда! 

А  развѣ  только  мы  заспоримъ  иногда 

Кто  превзойдешь  кого  и  лаской  и  любовью. 

ДОСЛЖАЕГА. 

Прекрасно. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ангелъ  мои.  приступимъ  же  къ  у словью  : 
ПреодолЬй  своп  иравъ  —  всЬ  ссоры  отъ  тебя. 

ДОСЛЖХЕБЛ. 
Не  правда,  милой  мой!  Виновны  вы.  не  я. 

ДОСАЖА.ЕБЪ. 
Охъ  нЪтъ!  Я  докажу,   что  ты!.... 

ДОСАЖА.ЕБА. 

Остерегитесь  I 
ІІамъ  н^астливо  не  жить,  когда  вы  горячитесь. 
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ДОСАЖАЕБЪ. 
.Все  начинаешь  ты. 

ДОСАЖАЕВА. 

НЪгаъ,  вы. 
ДОСАЖАЕБЪ. 

Тьфу  къчоріпу:  тыі 

ДОСАЖАЕВА. 

Несносном  человѣкъ !  Все  этпо  клеветы, 
Впередъ  сесгарѣ  своей  во  всемъ  я  вЪрмщь  стану. 

ДОСАЖАЕБЪ. 
Да ?  слушай  глупую  и  злую  обезьяну! 

ДОСАЖАЕВА. 

А  вы,  сударь,  медвѣдъ!  Какъ  смѣете  при  мнЬ 
Такъ  дерзско  говорить  вы  объ  моей  роднЪ? 

ДОСАЖАЕБЪ. 

Брани  меня  за  то,  что  на  тебѣ  женился. 
Что  въ  деревенскую  кокетку  я  влюбился  ? 
Которой  весь  уЪздъ  казался    не  женихъ! 

ДОСАЖАЕВА. 

Конечно  я  глупа,  что  жениховъ  своихъ 
Пожертвовала  вамъ,  прелестнику  сѣдому  ? 
Который  сватался  полвѣка  по  пустому 
За  тѣмъ5  что  ни  одна  не  вышла  за  него# 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Ты  вѣрно  прыгала  съ  веселья  огпъ  того  , 
Что  я  посватался.   ВЪдь  шгасшія  такого 
Ты  не  ждала. 

ДОСАЖАЕВА. 

Прошу  не  говорить  пустаго. 
Нашъ  Городпичій  Еасъ  ничѣмъ  не  хуже  былъ; 
И  не  пошла  —  такъ  весь  уъздъ  меня  бранилъ. 
Хоть   онъ   бѣднѣе  васъ  ;   да  то   въ   немъ   лучше 

было  , 
Что  умеръ  ужь  давно. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Прекрасно  !  Очень  мило ! 
Неблагодарная!  Пусть  чортъ  меня  возьмешь, 
Когда  съ  тобою  миръ  мнѣ  въ  голову  пойдешь ! 
Я.  отдѣлю  тебя:  изволь  жить,  гдѣ  угодно. 

ДОСАЖАЕВА. 

Съ  охотою. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Добро.'  Ты  думаешь  свободно 
Проказничать?   —  Да   нЬгаъ  !    —   ВЪдь  все   ужь 

знаю  я: 
Съ  Вѣтрономъ  ты  въ  ладу.... 

ДОСАЖАЕВА. 

Какъ  с.чѣете  меня 
Такъ  дерзско  обижать  у жаснылъ  нодозрьньемъ? 
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(СмЪе?псл). 
Впередъ  вамъ  запастись  совЪтую  шерпѣньемъ. 
Когда  опомнитесь,  опять  мы  будемъ  жигаь, 
Какъ  нѣжны  голубки;  другъ  друга  вѣкъ  любить  ; 
Не  вздорить  никогда;  таиъ,  никогда,  кляну  ся  , 
Вошъ  точно,  какъ  теперь.  —  Не  такъ  ли? 

досажаевъ.  въ  сторону. 

Я  взбъшуся, 


ЯВЛЕНІЕ  ТЩ 

ТЬЖЕ    И    АУКІВИНТі» 

ДОСЛ.ЖАЕВЪ. 
Лукавинъ,  я  не  ждалъ  увидЪться  съ  тобой* 

ДУКАВИНЪ. 

Помилуйте,  сударь,  вы  благо дѣтель  мой 
И  благодарность,  долгъ.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Оставить  благодарность ! 

ЛУК.А.ВИНЪ. 

Я  въчувствахъ  не  люблю  и  самъ  высокопарность. 
Но  сами  вы  давно  увѣрпться  могли  , 
Какъ  я  привязанъ  к'ъ  вамъ. 
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досажаевъ.  женѣ. 

Голубушка,  вели 
ІІамь  кушанье  давать. 

ЯВЛЕНІЕ  IX. 

ДОСАЖАЕВЪ    П   ДУКАВИНЪ. 

ЛУКАВИНЪ. 

Приятно  емдьніь  вчужЪ 
Духъ  кротости  въ  жень,  духъ  снпзхожденья  въ 

мужѣ ! 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да,  братенъ,  я  всегда  любуюсь....  на  другихъ, 
Когда  согласіе  и  дружбу  вижу  въ  шіхъ. 

ЛУКАВИНЪ. 

Вь  другнхъ!  А  сами  вы?.... 

ч  ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  іцастливъ  совершенно. 
Ио,  съ  другомъ  говоря,  признаюсь  откровенно  , 
Что  часто  принужденъ  я  ссориться  съ  женой  : 
Она  такъ  вѣтрена! 

ЛУКАВИНЪ. 

Отъ  дамы  молодои 
Ие  льзя  и  требовать.. •• 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Ужасно  лгобитъ  моды, 
ДУКАВИІІЪ. 
ОиЬ  ем  всЬ  къ  липу. 

ДОСАЯІАЕБЪ. 

Пускается  въ  росходы, 

аук.івинъ. 

На  добрыя  дЬла. 

ДОСАЖАЕВЬ. 

Ты  судишь  по  себѣ! 
А  если,  напримѣръ,  сказалъ  бы  я  тебЪ.... 
О  Боже  мой!....  Ужо  я  сдѣлаю  признанье  ? 
Приъхавши  къ  іпебЪ. 

л  у  к.  а  в  и  нъ.  въ  сторону. 

Испортить  онъ  свиданье! 
(вслуосЪ). 

Вы  будете  ко  мнѣ?  —  Я,  право,  радъ  душой! 
Я  думать  начиналъ,  что  благодѣтель  мой 
Совсѣмъ  забылъ  меня.  — *  Вы  жалуете  чтенье? 
Я  самъ  люблю:  такъ  я  надѣюсь  посЪщенья 
Ужо....  часовъ  хоть  въ  семь. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Мнѣ  нѣкогда  читать ^ 
А  надо  пой  о  чемъ  съ  тобой  по  толковать 

•  4* 
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И  для  того  къ  тебѣ  я  въ  семь  часовъ  приѣду 
Безъ  церемоніи.  —  Теперь  пойдемъ  къ  обѣду. 

ДУКАВИНЪ, 

Пожалуйте  впередъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

За  рюмкою  вина 
И  скука  веселѣй  и  горесть  не  грустна. 


КОНЕЦЪ   ВТОРАГО  ДѢЙСТВІЯ. 


ДѢЙСТВІЕ  Ш.ЯВЛЕШЕ  I, 
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ДЪИСТВІЕ  ТРЕТІЕ. 


(Ч    В  ѣ  т  р  о  н  а). 


«л^ѵѵѵѵмѵѵгѵѵ^ѵ***** 


ЯВЛЕНІЕ  Ь 


вѣтронъ,  змвик.инъ,  усжадовъ и  друтіе 

гости  сіщятъ  во  кругь 
стола,  зчьйкинъ  лгв- 
ггет5  банкъ3  ітрочіе  пол- 
тирують.  слутл  тго- 
даеть  бокалы. 

вѣтронъ.  (*) 

Ей,  братцы,  выпьемте  здоровье  нашихъ  милыхъ5 
Солидныхъ,  вѣшреныхъ,  веселыхъ  и  унылыхъ: 
Онѣ  всѣ  женщины,  всЪ  милы  намъ  равно. 


ГОСТИ. 


Конечно ! 


(*)  См.  примѣыаніе  въ  концѣ  комедііь 
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ВѢТРОНЪ. 

Безъ  пѣнья  не  вкусно  и  вино* 
Усладовъ>  гаы  споешь. 

зэіъйкинъ.  тасуя  карты. 

Мзяцныя  искустпва 
Тому  лишь  нравятся,  въ  еомъ  непорочны  чувства» 

ВВТРОНЪ. 

Вогаъ  чтпо  !  Усладовъ  нашъ  поегаъ,  какъ  соловей; 
Онъ  мастеръ  и  знатокъ.  —  Начни  же  поскорѣй. 
Да  пѣсенъ  жалобныхъ  не  пой  намъ,  сдѣлай  милость : 
Мнѣ  и  въ  Словесности  наскучила  унылость. 

УСЛАДОВЪ. 

Пожалуй,  я  спою;  но  отъ  похвалъ  уволь» 

ВѢТРОНЪ. 

Вошъ  церемоніи!  —  Мы  ждемъ  тебя» 

УСДАДОБЪ. 

Изволь. 

П  ѣ  С  и  я. 

Три  наслажденья  въ  жизни  нашей, 

Онѣ  равно  извѣстны  мнѣ  : 

Играть,  любить  и  съ  полной  чашей 

Искать  премудрости  въ  винѣ. 

Одно  другимъ  я   замѣняю 

И,  раззорясь  отъ  пгроковъ  , 

Я  карты  на  любовь  мѣняю  , 

Мнѣ    дамы    платятъ    за    тузовъ* 
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Влюбляюсь   я  ;  но  ,  безъ  усилья  , 
Могу   любить....   и   перестать  : 
На  что  жь  у  Купидона  крылья  , 
Какъ   не   на  то,  чтобы  летать? 
Хоть  постоянство  входнтъ  въ  моду» 
Но   вѣтренность   приятнѣй   мнѣ  ; 
Другихъ   любовь  бросаетъ   въ   воду  э 
А  я  —  любовь  топлю  въ  винѣ» 

Иному  горъ  алмазныхъ  мало  > 

Бутылкою   доволенъ  я. 

Другихъ   не  трогаю  —  такъ  ,  стало  , 

Никто   не   тронетъ   и  меня  : 

Живу  спокойно  ,  сытно  ,  смѣло  ; 

Мной    день    вчерашній    позабытъ 9 

До    завтра    мнѣ    какое    дѣло?..., 

А    нынче    мнѣ    принадлежите 

ВѢТРОНЪ. 

Вотъ  Философія!  —  Усладовъ,  дай  мнѣ  рулу» 

Преподавай  свою  прекрасную  науку: 

Я  первый  запишусь  къ  гаебѣ  въ  ученики» 

ЗМъИКИНЪ. 

Да,  пѣсня  хороша  и  спѣта  мастерски» 
Но  карты  5   кажется  ,    онъ  хвалить   елишкомъ 

много» 

УСЛАДОВЪ. 

Давно  ли  ЗмЬйкинъ  нашъ  судить  такъ  началъ 

строго? 
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ЗМѢЙКИНЪ» 

Я  гаакъ  всегда  судилъ.  —  Позволено  играть 

Съ  друзьями,  изрѣдка ,  чтобъ  скуку  прогонять. 

Но  есть  же  изверги,  которые  играютъ 

За  тѣмъ,  что  раззорять  друзей  своихъ  желаютъ: 

Которые  живутъ  безчестною  игрой 

И    къ   ломбернымъ  столамъ   спѣшатъ  ,   какъ   на 

разбои : 
Огаь  едакихъ  людей  пусть  небо  насъ  избавить! 
{Тасуя  карты). 
Вѣшронъ,  поставь  еіцс. 

БІіТРОНЪ. 

Да  нечего  поставишь. 
ЗММІКІІНЪ. 

Какъ  нечего?  —  А  пюгпъ  съ  алмазами  портрешъ: 
Который,  помнишь,  ты  показывадъ  мні..... 

БЬТГОНЪ. 

НЬгпъ! 
Я  проиграю  все ;  но  этаго  портрета 
Лишишься  не  могу. 

ЗМЬІІКИНЪ. 

Пустякъ  ІВътвои.  братпіі.  л  ыпа 
Поршретовъ  множество  успьешь  получишь. 

ВѢТРОНЪ. 

Я  дважды  не  люблю  одно  п  гпожь  твердить. 
Сказаль>  что  не  могу. 
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УСЛА.ДОВЪ. 

Л!   видно  ВОЛОІШШСШЕО. 

гости. 

Не  льзя  ли  посмогарѣшь? 

БЬТРОНЪ. 

Какое  любопытство  I 
Вѣдь  къ  вамъ  изъ  жалости  скрываю  я  его: 
Въ  немъ  будущііі  залогъ  блаженства  моего  — 
Такъ  зависти  боюсь. 

УСДАДОВЪ. 

И!  какъ  тебѣ  не  стыдно ! 
Намъ  настоящее  блаженство  лишь  завидно. 

Вьтронъ.    вынимая    пор- 
трет?,. 

Смотрите  жь:  вотъ  она. 

УСДАДОВЪ. 

Какая  жизнь  вълинѣ! 
ГОСТИ. 
Она  божественна ! 
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ЯВЛЕНІЕ   ІЬ 

ОГѢЖЕ      И      СЛУГА. 

слуга.  Вѣтрону. 

Вашъ  братепъ  на  крыльдѣ* 
ЗМѢЙКПНЪ. 

Л укавииъ ! . . . .  Боже  мои ! . . .  •   СяорЬе  карты  къ 

чорту  ! 
Я,  право  не  люблю  особъ  такого  сорту: 
При  немъ  не  льая  играть. 

УСЛАДОВЪ. 

Уйдемте  поскорЪй. 
ВЪТРОНЪ. 

Ступайте  въ  кабинетъ. 

(Гос7?ги  уносято  карты'). 


к*ѴѴ«іМА  >-«г-Ѵ"Ѵ  *»-"Ѵ 


ЯВЛЕНІЕ   III. 
вътронъ   п   аткхвннъ. 

ЛУК-ІБПНЪ. 

Ты  принпмалъ  гостей? 
ВЪТРОНЪ. 
Да,  братецъ,  иекреннихъ  прпятелен. 
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ЛУК  АВИНЪ. 

Такъ  что  же? 
Зачѣмъ  они  ушли?  —  На  дѣло  не  похоже. 

ВьТРОНЪ. 
Ты  ихъ  перепугалъ. 

ІУКЛЕИНЪ. 

Помилуй,  я  не  звѣрь. 
Не  стыдно  ли  тебѣ  ,  что  братъ  лишь  только 

въ  дверь, 
Какъ  всЪ  друзья  твои  отсюда  разбЪжались? 
Мнѣ  больно  это,  братъ. 

ВБТРОНЪ. 

Они  тебя  боялись. 

ІУКІВИНЪ. 
Одни  бездълышки  бѣгутъ  честныхъ  людей. 
Хоть  я  немного  строгъ ;  но  братниныхъ  друзей  , 
Какъ  собственныхъ  своихъ  ,  люблю.  —  Прямая 

дружба.... 

ВъТРОНЪ. 

Скажи,  пожалуста:  твоя  ужь,  видно,  служба, 
Чтобъ  наставленьями  мнЪ  вѣчно  докучать? 

ДУКАВИНЪ. 
Я  старшій  братъ :  мой  долгъ  меньшаго  назидать. 

ВъТРОИЪ. 
Я  младшій  братъ :  мой  долгъ  повѣсничать. 
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ДУКАВИНЪ. 

Прекрасно ! 
Впередъ  не  буду  словъ  терягаьсъ  тобой  напрасно ; 
Какъ  хочешь,  поступай.  Я  сдЪлалъ  все.  что  могъ; 
Но  ты  совсѣмъ  забылъ  родства  и  дружбы  долга»: 
Вотъ  какъ  я  за  любовь  мою  къ  шебъ  каказанъ! 

ВѢТРОНЪ. 

Нѣптъ,  браптеиъ,  я  всегда  кътпебЪ  душой  приЕязанъ 
И  для  того  прошу:  дай  денегь  ?:нѣ  въ  займы. 

ІУКІВПНЪ. 

Я  далъ  бы  съ  радостью.  Но  нынче  жь изъ тюрьмы 
Двухъ  бЪдныхъ  выкупить  мнѣ  непременно  дол- 

жно. 

БЬТРОНЪ. 

Ахъ,  братецъ,  какъ  я  радъ!  Такъ,  стало  быть. 

мнѣ  можно 
На  ихъ  вакаидДю  сегодня  жь  поступишь? 

ЛУЫБИНЪ. 

На  ихъ  ваканцію? 

ВъТРОНЪ* 

Да,  на  меня  просить 
Сегодня  же  хотятъ  мои  заимодавцы. 

ДУКІБПНЪ, 
Просить!  Возможно  ли? 


ДЪЙСТВІЕ  III.  ЯВЛЕНІЕ  III.  (и 

ВЪТРОНЪ. 

Ну  самъ  суди:  мерзавцы 
ПрогнЪвались  за  ию,  что  я  ммъ  не  плачу. 
Л  чѣмъ  платить?  Я  самъ  пожить  еще  хочу; 
А  всѣ  долги  свои  оставлю  для  потомства» 

ДУКІ-БИНЪ. 

Вотъ  шалостей    плоды  !    Вотъ    слЪдствія   зна- 
ком ств  а 
Съ  какимъ-то  Змѣйкинымъ,  злодЪемъ  записнымъ! 
Прощай* 

ВѢТРОНЪ» 

Куда  же  ты? 

ЛУКІБЖНЪ. 

Лечу....  къдрузьямъсвоимъ 
Просить,  чтобъ  за  тебя  начальство  попросили 
И  брату  нѣжному  Вѣтрона  возвратили. 

ВѢТРОНЪ. 

Ты  помоги  мнѣ  самъ. 

ДУКЛВИНЪ'. 

Въ  своемъ  ли  ты  умѣ: 
Людей  и  братьевъ  я  покину  ли  въ  тюрьмЪ?.... 


ВѢТРОНЪ. 


Вотъ   чувства    добрыя:   всѣ    братья....  кромѣ 

брата ! 

( 
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ІУКАБИНЪ. 
Вогпъ  настоящая  слова  сыновъ  разврата  ! 

ВѢТРОНЪ. 
Послушай,  не  бранись!....    А  денегъ  лучше  дам, 

ДУКІВИНЪ. 
Ей  Богу,  не  могу.  Проіцай,  мой  другъ. 
ЛУКАВИНЪ. 

Прохцай. 

ВЬТРОНЪ. 

Товарищей,  сюда! 

»ѵіѵѵѵѵѵѵ*ѵгѵѵ\ѵг\ѵѵ\*ѵі\\% 

ЯВЛЕНІЕ  IV. 

ВѢТРОНЪ       П   ГОСТП. 

зэгъіікинъ.  выглядывал  въ 
дверь. 

Ушолъ  ли  швой  Философъ? 
ВЬТРОНЪ. 


Не  бойся. 


ззіьнкиыъ.  входя. 
Обо  мнЪ  не  дЪлалъ  онъ  распросовъ? 
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ВѢТРОНЪ. 

НЬтпъ,  онъ  хвалилъ  птебя.  —  Однакожь,  господа 5 
Васъ  не  держу  я  здѣсь:  ко  мнѣ  придегаъ  сюда 
ЗІроцентовъ  торговать  фамильные  портреты, 

уѴдлдовті. 

Сожги  мхъ. 

ВЪТРОНЪ. 

Вопіъ  еще  прекрасные  совѣты! 
Мнѣ  деньги  надобны.  —  А,  вотъ  и  два  Жида. 


ЯВЛЕНІЕ  У. 

таЖЕЗДРАВОСУДОВЪ5МОИСЕЙИПОРФИР1Й. 

ВѢТРОНЪ. 

Добро  пожаловать.  —  Ей,  стульевъ !  —  Господа, 
Садитесь.  —  Ей^  вина  I  —  Здоровье  лихоимцевъ  I 

(Пьет  Ъ)* 

моисей.  выпивая* 

Честныхъ  Израильтянъ. 

усдАдовъ.  выпивая. 

Вѣтроновыхъ  любимцевъ ! 
Ояъ?  какъ  художшшамъ5  успѣховъ  хоиегаъ  ішъ. 
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ЗДР^ВОСУДОБЪ. 

Успѣховъ?  —  Да:  какихъ  художествомь  своинъ 
Достойны  всЪ  они.  (Лъе?по). 

ГСЛАДОВЪ. 

Что  жь  ты  ке  допиваешь? 
У  насъ  положено :  все  пей,  что  наливаешь. 

МОИСЕЙ. 

Что  вы?  —  Онъ  дворянииъ. 

УСЛАДОВЪ. 

Тѣмъ  больше  долженъ  пить. 

МОИСЕЙ. 
Но  онъ  заЪзжіи  здѣсь,  такъ  можно  пощадить. 

ЗДРАВОСУДОБЪ.    во    СІПОрОНу. 
Самъ  чортъ  принесъ  меня! 

УСДАДОБЪ. 

Товарищи,  вставайте. 
Не  пьютъ,  такъ  нечего  намъ  дѣлать  здѣсь. 
БВТРОНЬ. 

Прощайте. 
Ты5  ЗмЪіікинъ,  здъеь  побудь:  намъ  дѣло  есть  съ 

съ  тобогі. 


•*Ч%%.-ХЧ»»%ѴЪ%%^ѴѴ***Ѵ»Ѵ**»'»і 
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ЯВЛЕНІЕ   VI 

ТѢЖЕ   КРОМЪ   УСДАДОВА   И   ГОСТЕЙ. 

моігсей.  Вѣтропу. 

ІТроценгаоЕЪ  человѣкъ  и  скромном  и  честной 
II  дѣло  съ  нимъ  имѣть  вамъ  будетъ  авантажно. 
Я.... 

БѢТРОНЪ. 

Доброй  человЪкъ ;  но  говориінь  протяжно— 
Я  кончу  поскорѣй.-— Я  мотъ ,  шалунъ,  игрокъ — 
Мнѣ  деньги  подобны.  —  Ты,  доброй  старичокъ, 
И,  кажется,  богатъ. — Я  простъ,  хоть  и  повѣса5 
И  лучше  дамъ  тебЬ  сто  на  сто  интереса, 
Чѣмъ  случай  пропустить  мнѣ  нужнаго  займа. 
.Въ  піебѣ,  мнЬ  калюется,  такъ  много  есть  ума, 
Такъ    мало    совѣсши  ,    чтпобъ    взять    съ   меня  ж 

вдвое. 
Пуз  мы  теперь  друзья. 

ЗДРАВОСУДОВЬ. 

Позвольте. 

ЬѣТРОНЪ. 

Что  такое? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Позвольте    вамъ    сказать }   что    я  безъ  денегъ 

самъ. 

Я  у  приятеля  ихъ.могъ  найти  бм  вамъ$ 
ч/іукавиид,  5 
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Да  человѣкъ-то  онъ  скупом  и  прихотливой.... 
Не  такъ  ли,  Моисей? 

МОИСЕЙ. 

Все  это  справедливо. 

ЗДР^ВОСУДОБЪ. 

И  у  приятеля  нѣтъ  денегъ  на  бѣду. 
А  развѣ  какъ-нибудь  я  способы   найду 
Уговорить  его  продать  кой-что  въ  убытокъ.... 
Не  такъ  ли,  Моисей? 

МОПСЕЙ. 

Да,  деньгами  онъ  жидокъ. 
Вы  знаете,  что  я  ни  зачто  не  солгу. 

ВѢТРОНЪ. 

Я  это  испыталъ.  —  Но,  право,  не  могу 
Безъ  денегъ  обойтись. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Такъ  вы  бы  заложили 
Деревню,  иль  земли.... 

ВЬТРОНЪ. 

Деревни  —  прежде  были; 
Земля    ЖЬ    —    оспталася    въ    цвѣшочныхъ    лишь 

горшкахъ. 
Да  что  и  говорить  объ  этихъ  пустлкахъ. 
Ты  Здравосудова  не  знаешь  ли? 
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ЗДРАВОСУДОВЬ. 

Ну,  знаю. 
ВТіТРОНЪ. 
Онъ  дядя  мой ,  богатпъ  и  сгааръ :  я  ожидаю 
Наслѣдства  оіпъ  него. 

ЗДРАВОСГДОВЪ. 

Что  дядя  вашъ  богатпъ  ? 
Не  иіолько  вы,  и  всѣ  въ  столицѣ  говоришь. 
Но  объ  наслѣдсгпвѣ  вы  не  можете  и  сами 
Сказать  навѣрное. 

ВѢТРОНЪ. 

Будь  сказано  межь  нами  $ 
Я  фаворитъ  его  и  мнЬ  лишь  одному 
ИмЬнье  онъ  отдаешь. 

ЗДРАВОСХДОВЪ. 

Не  вѣрго  я  тому. 

ВѢТРОИЪ. 

Ужь  въ  этпомъ  на  меня  піы  можешь  положиться. 
Не  такъ  ли,  Моисей? 

МОИСЖЙ, 

Я  радъ  за  васъ  божиться, 

ВѢТРОНЪ. 

Вотъ  видишь.   Ну,  теперь  мы  можемъ  сладить 

щетпъ ; 
Дай  денегъ,  я  отдамъ3  какъ  дядюшка  умрешь. 
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Но,  право,  я  ему  кончины  не  желаю!* 
Старикъ  любилъ  меня. 

ЗДРА.ВОСУДОБЪ. 

Я  это  очень  знаю. 
Не  менЬ  вашего  люблю  его  и  самъ; 
Но  денегъ  вамъ  своихъ  никакъ  въ  займы  не  дамъ5 
Когда  поруки  нѣтъ  другой  у  васъ  въ  предметѣ. 
Вѣдь,    если    бы    еіце    сто    лЪтъ    я  прожилъ  въ 

свЬгаЬ  , 
МнЬ  денегъ  не  видать. 

ВѢТРОНЪ. 

Ну  вотъ,  какой  пустякъ! 
Приди,  лишь  дядюшка  умретъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Да  ,  какъ  не  такъ ! 
ІІрияпіно  будеіпъ  вамъ  ніакое  посЬщ^енье! 

БЬТРОНЪ. 

Проценптовъ,  да  тебя  не  мучитъ  ли  соэтнѣиье, 
Чтобъ  долго  жиніь  еще  не  вздумалъ  дядя  мои? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Я  не  боюсь  того,  хоть  слмшалъ  стороной, 
Что  онъ  еще  здоровъ  и  веселъ,  слава  Богу. 

БЬТРОНЪ. 

Ахъ,  нѣіиъ!  —  Онъ  бѣдшшькой  сбирался  къ  намъ 

въ  дорогу : 
Но  старичка  убмлъ  проклятой  шотъ  климатъ» 
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ЗМѢИКИНЪ. 

Какъ  свѣчка,  піаегаъ  онъ;  ш  даже  говорятъ, 
Чтпо  и  роднымъ  его  узнать  никакъ  не  можно : 
Такъ  изменился  онъ. 

3  ДРАВ  О  СУД  О  ВЪ.    СМѢЮѴНСЪ. 

Нѣшъ!  эгао  ужь  безбожно: 
Родня  не  узнаешъ! 

змъйкинъ. 

Ты  вѣрно  радъ  тому, 
*1то  жить  осталося  не  долго  ужь  ему? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

О  н'Ьтъ!  —  Но  слыша лъ  я?  что  скоро  онъ  при- 

ѣдигпъ ; 
Одинъ  приятель  мои  мнѣ  сказывалъ.... 

ВЬТРОНЪ. 

Онъ  бредшпъ. 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Онъ  даже  говорилъ,  что  дядюшка  ужь  здѣсь. 

ВѢТРОИЪ. 
Въ  Сибири  онъ,  сударь;  оспорю  городъ  весь* 
Кому  же  лучше  знать? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Кому  же? — Справедливо! 
Однакожь  сказывалъ  мнѣ  человѣкъ  не  лживой. 
Не  такъ  ли5  Моисей? 


7о  ДУКАВИНЪ. 

МОИСЕЙ. 

Я  въ  гаомъ  присягу  дамъ. 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Но  я  и  позабылъ,  что  деньги  нужны  вамъ; 
Продайте  что-нибудь, 

ВѢТРОНЪ. 

Продать?..., 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Ну  вотъ  ,  я  слышал ъ, 
Что  былъ  у  васъ  сервизъ  серебряный. 

ВЪТРОНЪ. 

Весь  вышелъ. 
1/Тзъ  экономіи  я  долженъ  былъ  продать 
Сервизъ,  чтобь  повара  напрасно  не  держать. 
Онъ  могъ  бы  ввесть  меня  еъ  излишніе  росходы ; 
Я  жь    пышность    не    терплю    и     бережлпвъ   съ 

природы 
И  продалъ  серебро  дешевою  іуЪной, 
А  деньг ивъ  ходъ  пусшилъ. 

здрабосудовъ.  во  сторону. 

Все  продалъ!  Боже  :мой! 
Все  круягКидреЕНІя,  стакаиы,  пятьподносовъ!.... 
(ВслухЪ). 
А  книги?  мебели? 
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БТіТРОНЪ. 

Я  не  люблю  распросовъ. 
Что  было  —  сплыло  все. — Изволь  его  спросить, 
Не  такъ  ли? 

МОИСЕЙ, 
Точно  такъ. 

здравосудовъ.  во   сторону. 

Негодной ! 
ВЪТРОИЪ. 

Но  купить 
Ты  можешь  старые  фамильные  портреты: 
Есть  предки  у  меня. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Не  стыдно  ль5  въ  ваши  лЬты, 
Родными  торговать? 

ВѢТРОИЪ. 

И,  брагаецъ,  что  за  стыдъ! 
Кто  больше  даспіъ ,  піому  весь  родъ  принадлежишь. 

ц 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Не  давно  вышедшій  въ  дворяне  изъ  ДЕоровыхъ, 
Знакомен/ь   мой  5   искалъ  здѣсь  предковъ ,   но  де- 

шевыхъ , 
Чтобъ  родъ  сосшарѣть  свой.  —  Такъ  вогпъ  бьі 

вы  могли 


Га  ЛУКАВМНЪ. 

Ему  продашь  родныхъ....    Но  только  не  ужь  ли 
Вы  продадите  всѣхъ?  И  дядей? 

ВЬТРОНЪ. 

Даже  тётокъ. 
Оки  не  нужны  мнѣ,  гаакъ  съ  нимицетъ  иоротокъ : 
ВсЬхь  нынче  жь  по-боку. 

ЗДРАБОСУДОБЪ.    во    СПЮрОН)'. 

Нѣтъ!  еданихъ  проказъ 
Я  въчио  не  пронжу. 

бьтронъ.  сдѣлавши  знакъ 

Порфирію. 

Ихъ  вынесутъ  сей  часъ. 
Но  ты  нахмурился? 

ЗД  РАБОСУДОВЪ. 

Напротивъ,  я  смѣюся. 
(ВЪ  сторону)* 
О  изЕсргъ! 

ВЪТРОНЪ. 

Нужда  есть — къродиымъ  я  отношу  ел  : 
Все  это  бъ  правилахъ. 

ЗДР  АВОСУДОВЪ. 

Конечно.  (ВЪ  сторон?/).  О  злодЪй ! 

БѢТРОНЪ. 

Порфирш,  выноси  родню  мою  скорѣй. 

(Порфирій  быноситЪ  портреты). 
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ЗМѢИКИНЪ. 

Еге!  да  у  тебя  премного  этой  дряни. 

ВъТРОНЪ. 

Здѣсь  предки  всѣ  мои  со  взятія  Казани» 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Почтенный  черты ! 

,    ВѢТРОНЪ. 

Еспть  слабость  у  иныхъ: 
За  деньги  рисовать  красавцами  дуриыхъ. 
А  въ  эгиихъ  побожусь,  что  дьявольское  сходство» 

ЗДРАВОСУДОВЬ. 

Да,  въ  нихъ  сохранены  весь  умъ,  все   благород- 
ство.. •  • 

БъТРОНЪ. 

Нескладность  спіариковъ  въ  нихъ  вся  сохранена : 
Какъ  дуренъ  подлинникъ,  такъ  копія  дурна, 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 
НЪтъ,  въ  наши  времена  піакіе  люди  рѣдки» 

БВТРОНЪ. 

Конечно. — Знаешь  ли,  какъ  мной  любимы  предки, 
Что  часто  въ  ихъ  кругу  сижу  я  цѣлый  часъ. 
Но  къ  дѣлу  иоскорѣй.  •—  Сядь,  Змѣйкинъ,  между 

насъ  ; 
Ты  АукнДоиистъ. 


74  ЛУКАВИНЪ. 

змьикпнъ. 

Гдѣ  жь  снадобье? 
ВЬТРОНЪ. 

Какое? 
ЗІЪИКПНЪ. 
Ну,  знаешь,  молоптокъ. 

ВѢТРОНЪ. 

А  это  что  такое? 
..Ъогданъ  роди  Луку;  бездѣтенъ  бысть  Лука....и 
Ва!  Родословная!  —  Воніъ  в:іѣсто  молотка. 
Стучи  ішъ  всЪхъ  родныхъ.  —  Пусть  намъ  они 

помогутъ ; 
Такъ  послЪ  на  меня  ужь  гнѣвашься  не  могупгь. 

здржвосудобъ.  во  сторону. 

Повѣса ! 

ВѢТРОІІЪ. 

Мы  начиемъ.  —  Вотъ  дѣдушка  Богдапъ, 
Военный  человѣкъ. —  Взгляни-ка,  что  за  стань! 
Весьвълатахъ!  А  парикъ  огромностью  отличенъ! 
Какъ  этотъ  нірамъ  на  лбу  военному  приличенъ! 
Мой  дѣдъ,  мнѣ  кажется,  шивалъ  по  старпнѣ: 
Онъ  имя  воина  заслушивалъ  въ  воинѣ; 
Оправдывалъ  его  не  шпорами  —  дѣлами- 
Былъ  славенъ  ранами,  не  длинными  усами» 
Ну,  оцѣни  его. 
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МОИСЕЙ. 
Извольте  вы  ігЪішть» 
ВѢТРОНЪ. 

Давайте  сто  рублей. 

здраво  суд  овъ.  въ  сторону. 

Ну   можно  ль  положить 
Богдана   въ  сто  рублей!....    (ВслухЪ).    Не  смѣю 

торговаться. 

ВѢТРОНЪ. 

Ей  ?  Змѣйкинъ ,  поскорѣй  съ  Богданомъ  разста- 

ваться. 

ЗМѢЙКИНЪ. 

Богдану  разъ5  два,  три. 

ВЪТРОНЪ. 

Вогаъ  бабушка  моя. 
Къ  ней  много  сватались  и  Графы  и  Князья  $ 
Но  выборомъ  она  супруга  затруднялась 
И  выбирая  вѣкъ,  дѣвицею  скончалась. 
Здѣсь  нарисована  настушкою  она  , 
Барашки  вкругъ  нея.  —  Нослѣдняя  иѣна 
Три  бѣленькихъ.  —  Одни  бараны  сшоютъ  вдвое. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Что  скажешь,  тетушка,   объ  едакомъ  разбоѣ, 
Что  красоту  твою  ніакъ  дешево  цѣнятъ?.... 

(ВслухЪ). 
Извольте:  я  на  все  согласенъ. 


}й  ДУКАВИНЪ. 

ВЪТРОНЪ. 

Какъ  я  радъ! 
Ей.  Змѣйкинъ,  по-боку  старинную  красотку. 

ЗМъИКИНЪ. 

Старушкѣ  разъ5  два,  три. 

здравосудовъ.  во  сторону. 

Онъ  даромъ  отдалъ  тетку  I 
ВѢТРОНЪ. 

Вотъ  двое  Воеводъ.  —  И  очень  странно  то. 
Что  ихъ  во  всю  ихъ  жиань  не  могъ  купить  никто. 
Три  сотни  за  двоихъ. 

ЗІОПСЕЙ. 

Что  вы?  Побольше  бъ  взяли: 
Все  дорого  теперь.... 

ЗМЪЙКИНЪ. 

II  Судьи  вздорожали. 

ВЪТРОНЪ. 

Воптъ  честный  Секретарь — Д-і-я  рѣдкостіг;  его 
Цѣню  я  бъ  сто  рублей:  онъ  пива  одного 
На  столько  выпивалъ  бъ  недѣлю. 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Я  согласепъ. 
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ВЬТРОНЪ. 

Но  всЪхъ  раасмагаривагаь  гарудъ,   кажется,  на- 

ирасенъ. 
Дай  тысячу  рублей  —  и  всѣ  они  твои. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Извольте.  Деньги  вы  получите  свои. 
Но  тушъ  еще  портрепгъ.... 

ВѢТРОНЪ. 

Который? 

ЗДРЛБОСУДОБЪ. 

ПодлЪ  кресслъ. 

ЗМѢИКИНЪ. 

Угрюмый  старичокъ? 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Нѣтъ,  онъ  довольно  вееедъ. 

БѢТРОНЪ. 

Онъ  съ  Здравосудова  давно  уже  былъ  снять 
И,  говоряшъ,  похожъ. 

ЗМЪЙКИНЪ. 

Онъ  дядя  твой? — Ну,  братъ> 
ТебЪ  съ  нимъ  въ  мирѣ  жить  не  нахожу  я  средства : 
Онъ,  кажется,  готовъ  лишить  тебя  наследства. 
Какая  рожа  I 


7»  ЛУКАВИНЪ. 

ЗДРАБОСТДОВЪ. 

Нѣтъ!  Не  вижу  я  того: 
Лицо,  какъ  и  у  всѣхъ.  —  Однакожь  я  его 
Купилъ,  какъ  и  другихъ. 

ВЪТРОНЪ. 

Нішгъ.  браиіъ.  ошибся  въ  эптомъ, 
Старикъ  любллъ  5аеня   и  я  съ  его  поршрепіомъ 
Разстаться  не  могу. 

здравосудовь.   въ  сторону. 

Такъ!  Онъ  племянникъ  мой  ! 
Прощаю  все  ему.  (ВслухЪ).  Хояіь  смѣйтпесь  надо 

мной  ! 
Но  эгпопгъ  мпЬ  пориіретъ  понравился  всЪхъ  болѣ 

ВъТРОНЪ. 

А  я  не  продаю. 

ЭІОПСЕЙ. 

Все  это  въ  вашей  волЬ. 

ВЬТРОНЪ. 
Не  ужь  ли  всей  родни  вамъ  мало? 

ЗДРАВОСУДОВЪ.    бо    С7П0р0Н\. 

Все  пронгу ! 
(Вслу.То). 
Я  сптраненъ  :  если  Еещь  хорошую  сыщу, 
То  радъ  ее  купишь  во  что  бы  мнь  ни  стало. 
Возьмите  тысячу  рублей.  Не  ужь  то  мало? 
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ВѢТРОНЪ. 
Какъ  скучно!  Не  продамъ,  ужь  я  тебЪ  сказалъ. 

здравосудовъ.  вь  сторону. 

ЛовЬса  весь  въ  отца. !  А  я  не  замѣчалъ- 

(ВслухЪ). 
Ну,  если  вы  его  продать  мнѣ  не  хотите  , 
Такъ  ирочіе,  сударь,  поріпреты  всѣ  возьмите : 
МнЬ  ихъ  не  надобно. 

в  ѣ  тронь.  Порфир ію. 

Неси  ихъ  въ  кабииетъ. 

здра.восудовъ.  въ  сторону. 

Мнѣ   плакать   хочется  отъ  радости!   В  слух  о)» 

Нѣіпъ!  нЬтъ! 
Воілъ  деньги  веЬ  съ  полна. 

ВѢТРОНЪ. 

ДвЬ  тысячи?.. в» 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Такъ  что  же? 
Сочтемся  послѣ  мы. — Дай  руку  миѣ.  (ВЪ  сторону). 

О  Боже.'.... 
(ВЪ  слухЪ). 
Простите,  что  я  смѣлъ. — Иоидемъ  скорѣм  домой. 

ВѢТРОНЪ. 

Да  приготовь  гаы  имъ  хорошедыгой  покоиу 


8о  ЛУКАВИНЪ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ, 
Я  завтра  ихъ  возьзіу. 

ВБТРОНЪ. 

Да  прпьзжаи  въ  каретпь: 
БѢдняжел    эши    лаіть    въ    большомъ   привыкли 

свѣпгЪ. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Что  жь  дядюшку? 

ВЪТРОНЪ. 

Хрыча?  Ни  за  что  не  отдамъ. 

ЗДРАВОСУДОВЬ. 
Но  я.. . ." 

ВЪТГОНЪ. 

Не  говори:  ты  видишь,  я  упрямъ. 

ЗДРАВО  СУД ОБЪ.    6о    СІПОрОН). 

ПовЪса,  какъ  онъ  щяхь\ 

ВЬТРОНЪ. 

Ты  будешь,  орать,  въ  наклад  ь. 

ЗДРАБОСУДОБЪ.    Со    СПЮрОПУ. 

Ооіьлься  кто  пибудь  бранить  его  при  дядЪ ! 
(Берут?)  со  МоѵсеслА  портреты 
и  несито  ихЬ  6Э  каои/сето). 


*ѵ\ѵ*\ѵѵ*»\»**»»ѵ»ѵѵг»\\>-ѵэ 
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ЯВЛЕНІЕ    VII. 

ВвТРОІІЪ^   ЗМѢЙКИНЪ   И   ПОРФИРіЙ, 

ВѢТРОНЪ. 

Вогаъ  честный  человЪкъ! 

ОМѢЙКІІНЪ. 

Да,  онъ  тебѣ  помогъ. 
Но  ты,  я  думаю  ,  заплатишь  старым  долгъ 

Портнымъ,  сапожникамъ. 

ВѢТРОНЪ. 

Что  ты !  Какъ  это  можно  ? 
Долговъ  мастеровымъ  совсѣмъ  платить  не  дол- 
жно , 
А  то  они  запьюгаъ.  —  Но  вотъ  пяпіьсотъ  рублей. 
Норфирій,  отнеси  ихъ  Вельскому  скорѣй: 
Онъ  бѣдный  человѣкъ,  родия  и  мнѣ  наскучилъ. 

ПОРФИРИТ. 

Помилуйте,  сударь. 

ВѢТРОНЪ. 
Ахъ !  Ты  меня  замучилъ ! 
Я  знаю,  что  долги  я  уплатить  бы  могъ; 
Но  бѣднымъ  помогать   —  вотъ  первым  въ  мірѣ 

долгъ. 
Иди з  а  я  пойду  играть:  безъ  дѣла  скучно. 

ПОРФИРІЙ. 

Какъ  можно  гаакъ  съ  родней  разстаться  равно- 

дупіно? 
Вы  слишкомъ  веселы* 


2а  ЛУКАВИНЪ. 

ВѢТРОНЪ. 

А  еслибъ  я  грустимлъ5 
Не  ужь  ли  отъ  того  богатѣе  бъ  я  былъ? 
1/Імѣнье  промотать  мнѣ  цѣлый  свѣтъ  поможешь; 
Веселость  у  меня  никто  отнять  не  можешь. 

ПОРФИРІЙ. 

Но  предковъ  распродать.... 

ВъТРОНЪ. 

Додгъ  красенъ  пдаптежемъ: 
Они  вѣкъ  на  меня  смотрѣли  Сеншябремъ. 
Но>  Змѣйкинъ,  намъ  пора. 

ПОРФІІГІЙ. 

Вотъ  яедовѣкъ  чудесной ! 


ЯВЛЕНІЕ   ТПІ. 

ЗДРАВОСУДОВІѵ,   ПОРФИРІП   П   МОИСЕЙ, 

МОИСЕЙ. 

Теперь  ужь  вамъ  самимъ  все  сдѣл ал ось  извѣстно. 
Вы  видите,  что  вамъ  не  лгали  про  него. 

ЗДРАВОСТДОБЪ. 
Оиъ  не  хопгЪлъ  продать  портрета  моего  ? 


Онъ  мотъ 


ЗІОИСЕЙ. 
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ЗДРАВОСУДОВЪ. 

А  не  хотѣлъ  продать! 

МОИСЕЙ* 

Игрокъ  ужасной» 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

А  не  хотЪлъ  продашь! 

ПОРФИРіЙ. 

Съ  покупкою  прекрасной 
Поздравить  можно  васъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Повѣса  весь  свои  родъ, 
Какъ  ветошь  старую?  пустилъ  на  оборотъ. 

ПОРФИРІЙ. 

Вотъ  деньги  Вельскому. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Оставь:  окѣ  покуда 
Годятся  вамъсамимъ. — Прощайте  жь:  я  олісюда 
Подъ  видомъ  Вельскаго  къ  Лукавкну  пойду.... 
Охъ!  что-то  путнаго  въ  святошѣ-то  найду.' 

КОНЕЦЪ  ТРЕТЬЯГО  ДѢЙСТВІЯ, 


г>* 


ЛУКАВМНЪ. 


ДѢИСТВІЕ  ЧЕТВЕРТОЕ. 

(У    Лукавила). 

Театръ  представляешь  комнату  >  убран- 
ную просто  3  но  со  вкусом» ;  во  правой 
сторонѣ  ширмы ,  оклеенный  ландкар- 
тами ^  у  задней  сттьнышкафъ  сь  книгами; 
письменный  столь. 


к\»Ѵ\ѴѴк   ѵ\".ч  ѵ-ѵ 


ЯВЛЕНІЕ  I. 

дуклвинъ.  один?*,  смотря 
на  гасы. 

Уліь  скоро  іиесгаь  часовъ!....  Какъ  скучно  дожи- 

дашься!... 
Нѣптъ  хуже  ничего,  какъ  съ  женщиной  связаться.1 
Здѣсь  Досажаева  давно  6ъ  ужь  быиіь  должна. 
Какая  вѣтренносшь!.... —  Вотъ,  кажется,  она.... 


«.\г»\ѵги»ѵ»\\ѵч\»*\»і\»  і 
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ЯВЛЕНХЕ   П. 

ДУКІВИНЪ   И   ЗДРАВОСУДОВЪ*. 

ДУКІВИНЪ. 
Кто  ты?  За  чЬмъ  пришолъ? 

ЗДРАВОСуДОВЪ. 

Я  Вельской. 

іукібіінъ.  бъ  сторону. 

Чоріпъ  съ  іяобою! 
(ВслухЪ). 
Ахъ,  Ёоже  мой !  Ііакъ  радъ  увидЪться  съ  роднёю! 
Садитесь:  вотъ  вамъ  стулъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

О  нѣтъ !  я  постою. 

ДПСАВИНЪ. 

Здоровы  ль  вы? 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Здоровъ. —  Про  бѣдность  вы  мою  5 
Я  чаю,  слышали.... 

ДУКАВИНЪ. 

Здоровы  ль  ваши  дѣтки? 

ЗДРАВОСУДОВЪ, 

Здоровы.  —  Я  пришелъч.. 


80  ЛУКАВ  ИИЪ. 

ДУК.АВПНЪ. 

Вы  у  меня  гпакъ  рЪдкп, 
Что  я  вамъ  очень  радъ.  —  Садитесь. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Нужно  миЬ 
Васъ  попросить,  сударь.... 

ДУКІВПНЪ, 

Не  стыдно  ли  роднѣ 
Меня  звать  сударемъ?  —  Ахъ,  нѣтъ!  Мы  братья 

съ  вами : 
Вѣдь  наши  бабушки  іцішіалпся  сестрами; 
И  гпакъ,  сударь,  меня  вы  братомъ  звапіь  должны. 

здравосудовъ.   65  сторону. 

Не   кстати  онъ  учтивъ!  —  (Вслі/хЪ ).  БолЬзнь 

моей   жены 
Мнѣ  стоипіъ  дорого  и  долженъ  л  невольно 
Обезпокошпь  васъ.... 

ЛУКАВ  ПНЪ. 
Ахъ,  братецъ!   слышапіь  больно. 
Кому  жь,  какъ  не  роднымъ  другъ  другу  помогать? 
Я  вамъ  всегда  готовь  последнее  отдашь.... 
Но  самь  нуждаюсл. 

здравосудовъ. 

Такъ  дядюшки  дождуся. 

ЛУКІВИНЬ. 
А  я  просишь  его  за  васъ  не  откажуся. 
Проіцайше. 
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ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Вамъ  просить  не  надобно  его: 
Довольно  къ  этому  неіцастья  моего. 
И  если  вы  кому  изъ  бѣдныхъ  помогали', 
Не  милости  ль  его  къ  тому  вамъ  средства  дали? 
Вы  добры  отъ  того,  что  дядюшка  богатъ. 

ІУКІБИНЪ. 
Ахъ,  братеиЪз  это  все  спіарушки  говорятъ» 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Но  слышалъ  я,... 

ауківинъ. 

Чего  не  выдумаетъ  глупость  1 
У  дядюшки  одинъ  порокъ  ужасный  —  скупость; 
Я  съ  роду  отъ  него  копѣйки  не  видалъ.... 
Однакожь  никому  о  томъ  не  намѣкалъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Но  изъ  Сибири  къ  вамъ  не  присланы  ль  въ  по* 

дарокъ 
Двѣ  барки  съ  тамошнимъ  гаоваромъ? 

ЛУКІВИНЪ. 

» 

Вмѣсто  барокъ* 
Товаровъ  тамошнихъ  и  прочаго,  старикъ 
Прислалъ  на  шубу  мнѣ  бобровой  ворошникъ» 
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здрав  о  суд  овъ.  во  сторону. 

О  лгунъ!    Сіпо    шысячь  я  къ  племянникамъ  опт- 

правилъ. 

(ВслузсЪ). 

Не  уліь  ли? 

ЛУК.АВПНЪ. 

Я  клянусь.  —  Да  брашъ  меня  заставил* 
Долги  его  платить  и  чтобъ  помочь  ему, 
Я  жертвовалъ   собой. 

здравосудовъ.   бб  сторону. 

Не  вѣрю  ни  чему. 

ЛУКІВИНЪ. 

Что  жь  дѣлать?    Я    всегда    къ  родиыжъ   душой 

привязанъ. 
Онъ  раззорилъ  меня  и  я  ему  обязанъ , 
Что  вамъ  теперь  помочь,  ей  Богу,  не  могу. 

здравосудовъ.  би  сторону. 

О  лицемъръ!  (ВслуосЪ).  И  шакъ.... 

Л  У  К.  Л  В  И  И  Ъ. 

И  піакъ,  я  вамъ  солгу, 
Когда  вамъ  обѣщать  теперь  пособье  буду. 
Но,  впрочемъ,  бы  мнѣ  брашъ:  я  васъ  не  позабуду 
И  скоро  самъ  сыіцу. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Какъ  добры  вы!   Самъ  Богъ 
Пусть  васъ  вознаградишь!.... 
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ЛУКАВИНЪ. 

Ахъ,  браптецъ,  это  .долгъ, 
Иервѣйшій    долгъ    людей  —  всѣмъ   жертвовать 

для  ближиихъ. 
Какъ  жаль,  что  у  меня  нѣтъ  вовсе  деиегъ  лиш- 
ни хъ  Ь 
Больнѣе  отказать,  чѣмъ  попусту  просить. 
Я  вати  бѣдствія  едва  могу  сносишь.... 
Прощайте. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Чѣмъ  могу  воздать  вамъ  за  участье? 

іуківинъ.  въ  сторону. 

Уходомъ. —  (ВслухЪ).  Баше  мнѣ  такъ  тягостно 


нещаспіье!. 


Вопіъ  дверь.  —  Я,  братецъ,  вашь  покорнѣйшій 

слуга. 

ЗДР^ВОСУДОВЪ. 
Такая  честь,  сударь,  мнѣ  очень  дорога. 

ЛУК.Л.ВИНЪ.] 
Цѣлуйте  дЪточекъ! 

здравосудовъ.  вь  сторону. 

Вѣтронъ,  іпы  мой  наслЪдыикъ! 
ауіехвинъ. 
ІІовѣрьте,  что  я  вашъ  у  дядюшки  посреднмиъ. 
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ЯВЛЕНІЕ  III. 

дтк.авинъ.  одит. 

Какъ  скучно  съ  бѣдною  роднёю  толковать! 
Какъ  будто  долженъ  я  всЪхъ  ншцихъ  содержать, 


ЯВЛЕНІЕ  ГГ. 

ЛУЫБИНЪ   И   ДС  САЖА  ЕВ  А. 

ЛУКАВИНЪ. 
Не  совѣстно  ли  вамъ? 

ДОСАЖАГВА\ 

Что  не  сдержала  слова? 
Я  съ  мужемъ  ссорилась.  —  Гдѣ  жь  мебель? 

ЛУКІБППЬ, 

Не  готова. 
По  вы  поссорились:  могу  ль  спросить  за  что? 

ДОСАЖАЕБА. 

Мои  мужъ  несносенъ  сталъ. — Ему,  незнаю  кто, 
Наговорилъ,  что  я  имѣю  связь  съ  Вѣтрономъ. 
Онъ    сталъ    мнѣ    упрекать   такимъ   сердитымъ 

тономь!.... 

лукабпнъ.  во  сторону. 

Я  зналъ. 
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ДОСАЖАЕВА. 

Насмѣшкина  съ  толпой  своихъ  друзей 
Пустила  эпютъ  слухъ  и  что  всего  больнЬй, 
Что  вовсе  права  я  и  слухи  эти  лживы. 

ДУКАВИНЪ. 

Конечно.  Будь  они  хоть  мало  справедливы, 
Вамъ  легче  было  бы. 

ДОСАЖАЕВА. 

Подозрѣвать  меня , 
Когда  въ  дупгЪ  своей  совсѣмъ  невинна  я!.... 
Другая  клевету  старалась  бы  нарочно 
Дѣлами  оправдать» 

ДУК.1ВИНЪ. 

Согласенъ  я.  —  М  точно, 
Когда  ревнуетъ  мужъ  напрасно,  то  жена 
Обманывать  его.... 

ДОСАЖАЕВА. 

Докончите. 

ДУК.АВИНЪ. 

Должна. 

ДОСАЖАЕВА. 

Какъ  новы  для  меня  такія  наставленья! 

ДУКАВИНЪ. 

11  какъ  полезны  вамъ! 
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ЛУКАВ  ИНЪ. 


ДОСАЖЛ.ЕВА. 

И  шакъ,  опіъ  подозрЪнья.... 

атклвинъ. 
Избавитесь,  когда  заслужите  его. 

ДОС.А.ЖХЕВА* 
Но  честь,  невинность.... 

ІУКІВИНЪ. 

Ахъ !  Невинность !  —  Опіъ  чего 
ТТодозрѣваютъ  васъ,  подозрѣваютъ  брата? 
Повѣрьте  мыѣ:  во  всемъ  невинность  виновата. 
Избави  Богь   меня  вамъ  дать  дурной  совѣпгь! 
Но....   проступит есь  разъ — увидите,  что  свѣгпъ 
Васъ  болЬе  ни  въ  чемъ  подозрѣвать   не  будетъ. 

ДОС1Ж1ЕВ1. 
Такъ,  стало,  женщина,  которая  забудешь 
Свой  долгъ,  злословія  шѣнъ  можешь  избѣжать? 

ЛУКІВИНЪ. 

Да,  осторожнѣе  начавши  поступать  , 

Она   обдумывать  свои  поступки  станешь. 

Презрительна  жена,  которая  обманетъ 

Супруга  равныхъ  лѣтъ,  предмешъ  любви  своей. 

Досгпойнаго  любви  отца  своихь  дѣтей.... 

Но    часто    ли    у    насъ   вступаютъ   въ  брань  по 

страсти?.... 
Не  чаще  ль,  покорясь  родныхъ  тяжел  ой  власти, 
Дѣвица  въ  цвЪтъ  лѣтъ  идешь  за   старика 
И  заключаешь  бракъ  не  сердце,  но  рука?.... 
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ДОСАЖАЕВА* 
гІгао  жь  дЪлать  ем  гаогда? 

ДУКАВИНЪ. 

Иль  цѣлым  вѣкъ  томишься; 
Иль....  сдЪлавишсь  умиЬй....  въ  кого  нибудь  влю- 
биться. 
Супруга  уважать,  любовника  любить 
И  болЬ  страсть  скрывать  ,    чтобъ  иіастливѣе 

быть. 

ДОСА.ЖАЕВЖ. 

Какая  жь  выгода  огаъ  правилъ,  столь  опасныхъ? 

ЛУКІВМНЪ. 

О!   пропасть  выгоды,   —  Какъ  много   есть  н^ 

щастныхъ  э 
Которые;  любя,  не  смѣли  бы  никакъ.... 

ДОСАЖАЕВА. 

А!  вѣрно  вы  еъ  числЪ  нещастныхъ  этихъ? 

ЛУКАВІХНЪ. 

Такъ* 
Люблю  я  женщину,  прелестную  собою  I 

ДОСАЖАЕВА. 

К  въ  гаомъ  увѣрена.  —  Любовникъ  —  похвалою  > 
А  врагъ  — насмЬшками  ни  муть  не  дорожитъ : 
.Одинъ  доволенъ  всѣмъ.  другой  же  все  бранить» 
Ж  такъ,  вы  любшпе? 
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ДУКІБПНЪ. 

Люблю?  —  Нѣгаъ,  обожаю 
Умъ,  сердце,  красоту.... 

ДОСАЖАЕВА. 

А  я  предметъ  вашъзнаю? 

ЛУКАБПНЪ. 

Кто  знаетъ  самъ  себя !..,. 

ДОСАЖАЕВА. 

Вы  любите  меня! 
А  какъ  давно? 

ЛУКАВ  II II Ъ. 

Еще  до  роковаго  дня . 
Когда  васъ  опеку нъ  увидѣлъ,  я  влюбился 
И   непримѣченный,  страдалъ  я  и  таился. 

ДОСАЖАЕВА. 

Что  жь  вы  не  сватались? 

ДУКАВПНЬ. 

Я  подъ  опекой  былъ 
И  опекунъ  меня  надежды  всей  лишилъ. 
Къ  вамъ  сватаясь.  (Падая  на  кояЪни).  Теперь..... 

ДОСАЖАЕВА. 

Но,  господинъ  смиренникъ  . 
Какъ  вы  осмЬлились?.... 


*Ѵ~>.  Щу»»».і*»к»\»  %'»  V»  »  »>» 
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ЯВЛЕІІІЕ  Т. 

ТѢЖЕ    И    СЛУГА. 

луывинъ.  вскакивал. 

За  чѣмъ  прищолъ5  мошенникъ? 

СЛУГА. 

Ихъ  мужъ  приЪхалъ  къ  вамъ» 

ДОСАЖАЕВА. 

Мой  мужъі  Пропала  я! 
Куда  мнЬ  спрягаагаься? 

ЛУКІВИНЪ. 

За  ширмы. 

ДОСАЖАЕВА. 

Чесгаь  моя, 

ЛУКІВИНЪ. 

Ступайте:    онъ    идегаъ!   —  Подам    скорѣм    мнЬ 

книгу. 
Самъ  чоряіъ  его  прислалъ  распугаывагаь  интригу! 


^-^*  л-ѵ%  ѵ»л<ч  %%*%%  «%%*«»  V»*  ЧЛЛ 


дб  ЛУКАВИНЪ. 

ЯВЖЕНІЕ   УІ. 

тбже  к  досажаевъ.  (  ^осажаева  за  ши- 
рмами). 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Такъ,  вЬчно  занять  оиъ!  —  Лукавииъ! 

дук.і.винъ.  зѣвая. 

Это  выі 
А  я  заснулъ  было,  не  дочитавъ  главы 
Творенья  новаго,  которое  такъ  скучно!.... 
Прошу,  сударь,  меня  простить  великодушно « 
Что  я  васъ  не  видалъ.  —  Да,  кстати,  у  меня 
Книгъ  новыхъ  множество  :  вѣдь  мошъ  на  книги  я. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  знаю.  У  тебя  и  ширмы  очень  мило 
Обиты  картами. 

ЛУКАВИНЪ. 

Безъ  нихъ  мнѣ  плохобъ  было,, 

ДОСАЖАЕБЬ. 
Конечно  ;  что  нибудь  случиться  вдругъ  сыскать. 

іуківинъ.  65  сторону. 

И  спрятать  иногда, 

ДОСАЖАЕБЪ. 

МоГі  другъ,  потолковать 
Мнѣ  надобно  съ  тобон. 
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лук-лвинъ.  слугѣ. 

Ступай.  (Слуга  уходитЬ*). 
ДОСЛ.ЖА.ЕВЪ. 

Я  непремѣнно 
Хотълъ  поговорить  съ  тобою  откровенно. 
Съ  женой  недостаетъ  терпѣнья  моего: 
Такъ  расточительна!  —  Но  эшобъ  ничего. 
Она....  я  трепенгу...  она  мнѣ  измъняепгь! 

ЛУКАВИНЪ. 

Не  ужь  ли? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

И  меня  то  болѣе  терзаетъ, 
Что  знаю,  кажется,  кто  ею  предпочтеиъ. 

ЛУКАВИНЪ. 

Вы  знаете  его? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Вообрази,  чпю  онъ 
Воспишанъ  мною  былъ,  мнѣвсѣмъпочти  обязаны 

ЛУКАВИНЪ. 
Мн'Ъ  больно  слышать!.... 

ДОСЛЖАЕВЪ. 

Ты,  мой  другъ,  ко  миѣ  привязанъ^ 

Ты  былъ  и  будешь  вѣкъ  отрадою  моей, 

ЛукавинЪ.  у 
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ДУК-АВИНЬ. 
Помилуйте  !...♦ 

ДОСА.ЖА.ЕВЪ. 

Ну,  кгаожь,  подумай,  мои  злодѣй? 
Твой  брагаъ!.... 

ІГКІБИНЪ. 

Мой  брагаъ!  Вѣтронъ!  Нѣгаъ.  эгао  не 

возможно : 
Какъ    съ    благодѣтелемъ    такъ   посгаупшпь  без- 
божно ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ахъ,  мой  сердечный  другъ !  Ты  честенъ — и  всегда 
ВсЪхъ  судишь  по  себЪ. 

ДУКАВЫНЪ. 

Конечно!  —  никогда 
Невинная  душа  не  видигаъ  злодѣянья. 

ДОСІЖАЕБЪ.  V 

Какъ  могъ  я  ожидать  ,   чгаобъ  за  мои  старанья 
Меня  безчестить  сталь  сынъ  друга  моего? 

ДУКАВННЪ. 

Онъ  тѣмъ  виновнѣе.  чпіо  должно  бъ  отъ  него 
.Ждать  благодарности  за  ваши  попеченья. 

ДОСІЖІЕБЪ. 
Да,  я  всегда  быль  іцедръ  къ  нему* 
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лук  а.  в  инь.  въ  сторону. 

На  поученья. 

ДОСАЖАЕБЪ. 

О  благородной  другъ !  Скажи,  за  чѣмъ  твой  брапіъ 
Не    чувству  ешъ .  какъ  ты?  —   Онъ  въ  домъ   ко 

мыѣ  былъ  взятъ; 
Какъ  сынъ  взлелѣянъ  мной!,... 

ЛУКАВИНЪ. 

Ахъ,  Боже  мой,  ужасно! 
Быть  можетъ,  про  него  сказали  вамъ  напрасно; 
Но,  если  могъ  онъ  васъ — отца  такъ  оскорбить, 
То  брашомъ  ужь  моизіъ  никакъ  не  долженъ  быть. 
Кто  позабылъ  свой  долгъ.  родство,  благодѣянья$ 
Кто  простиралъ  свои  преступный  желанья 
На  дочь,  сестру,  или  жену  своихъ  друзей , 
Тотъ  долженъ  изгнанъ  быть  изъ  общества  людей 
И  нетерпимъ  нигдѣ,  подобно  лютой  язвѣ. 

ДОСАЖАЕБЪ. 
Что  дЪлать  мнЬ  теперь? 

ІУЫВИНЪ. 

Молчать. 

ДОСАЖАЕВЪ». 

Ахъ,  другъ  мой !  Развѣ 
Молчаньемъ  убЪжишь  отъ  дерзскихъ  языковъ? 
Яжь  буду  виноватъ!  — •  Толпа  моихъ  враговъ 
Начнешь  кричать:  за  чЬмъ  такъ  поздно  я  влю* 

блялся  ? 
7* 


іоо  ЛУКАВИНЪ. 

За  чѣмъ  я,  старом  чортъ,  съ  младенцемъ  обігЪн- 

г  чался? 

Старушки  взбѣсятся  и  сплетни  станутъплесть. 

ЛУКАВИНЪ. 

Я  вѣрить  не  могу:  супруги  вашей  честь.... 

ДОСА.ЖАЕВЪ. 

Какая    честь  ,    мой    другъ  ,  съ  любовью  будетъ 

спорить!..., 
Оиъ  молодъ  —  мудрено  ль  меня  съ  женой  поссо- 
рить? 
Но  слушай:  до  сихъ  поръ  пѣня.іа  мнѣ  она, 
Что  на  имѣніе  ей  крѣпосшь  не  дана  ; 
И  да?ке,  кажется,  въ  последней  нашей  ссорѣ , 
Сказала,  что  моя  кончина  ей  не  горе. 
Такъ  я  хочу,  чптобъ  ты  двѣ  сдѣлки  просмоптрЬлъ: 
Она  увидишь  въ  нихъ,  что  я  любить  умѣлъ 
И  ею  занять  быль!  ...   При   мыЬ  —  въ  распоря- 
женье 
Ей  тридцать   тысячь  въ  годъ;   а   послѣ  —  все 

иліЬнье. 

ЛУКІБИНЪ. 
Такія  милости!....  (Во  сторону).  Мнѣ  вредны. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Но  она 
По  смерти  лишь  моей  узнать  о  тозіъ  должна. 

лукавинъ.  во  сторону. 
Она  ужь  знаетъ  все. 
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ДОСАЖАЕВЪ. 

Ну,  съ  сердца  спало  бремя! 
Поговоримъ  теперь  объ  Машѣ.... 

ЛУКАВИНЪ. 

Будегаъ  время. 
Вы  въ  горести:  могу  ль  я  думать  о  себѣ? 
Тотъ  извергъ.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ты  въ  нее  влюбленъ  ц  я  тебѣ..». 

ЛУКІВІІНЪ, 

Успѣемъ  послѣ  мы.... 

ДОСАЖАЕВ'Ь. 

Скажи,  за  чѣмъ  скрываешь 
Ты  отъ  жены  моей  любовь  свою?  —  Ты  знаешь. 
Какъ  ею  ты  любимъ:  она  бы  помогла. 

ЛУКАВИНЪ. 

Успѣемъ :  человѣкъ.  котораго  дѣла...» 

(Входящему  слуеЪ), 
За  чѣмь  опять  пришолъ? 

СДУГА* 

Вашъ  братецъ  у  подъѣзда 
Увидѣлъ.... 

ДУКІВИНЪ. 
Я  не  ждалъ  Вѣтронова  приѣзда. 
Скажи,  что  дома  нЪпхъ. 


ю*  ЛУКАВИНЪ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Нѣтъ,  нѣтпъ !  Сюда  проси» 
(Слуга  уходито). 
Я  спрячусь:  ты  его  порядкомъ  допроси» 

ЛУКАБПНЪ. 

Но  какъ  подслушивать!.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Мнѣ  опыпіъ  этотъ  вужевъ. 
Когда  невиннымъ  брапіъпівой  будетъ  обнаруженъ, 
Я  успокоюся.  —  За  ширмы  поскорѣй.... 
Кой  чорть ! .  •  • .    Тутъ   кто-то    есть  ! . . . .    Тутъ 


женщина.'. 


ЛУКАВИНЪ. 

и.  еж, 
Мпѣ  страхъ  сзгЬшно.  —  Отъ  васъ  и  ширмы  не 

защита. 
Я  также  человЪкъ,  хотя  не  волокита. 
Торговка  модная  пришла  ко  мнѣ  сей  часъ: 
Она  застЪнчива  и  спряталась  отъ  васъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Торговка!  Екой  илутъ !  Я,  право,  опасаюсь: 
Она  разскажетъ  все. 

ЛУКАВИНЪ. 

За  скромность  я  ручаюсь. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Куда  жь  мнЬ  спрятаться? 
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ДУКАВИНЪ. 

Вогаъ  въ  этпоттіъ  кабинетъ : 
Оттуда  слытно  все.   (Досажаево  пряъется). 

до  сажа  ев  а.  изъ  за  ширжо. 

Не  льзя  ль  миѣ  выдти ! 

ДУКІВИНЪ. 

Нѣтъ! 
Не  трогайтесь.  (Досажаева  прягетсл). 

досажа.ебъ.  изъ  кабинета. 

Смотри  жь,  узнай. 
ЛУКІВИИЪ. 

Смирнѣм  сидите! 

(ОнЬ  прлъется), 

дос  а  ж  а.  ев  а.  изъ  за  ширма. 

Вы  бъ  заперли  его. 

ЛУКА.ВІІНЪ. 

Тсъ!  Тише!  Замолчите!  — 

(Она  пряъется). 

досажаевъ.  изъ  кабинета, 

Лукавинъ,  не  щади  его. 

ЛУКІВИНЪ. 

Не  поіцажу.  —  (Оно  пря~ 
гетсл). 

Хорошъ  я!  По  угламъ  супруговъ  развожу» 


ю|  ЛУКАВИНЪ. 

НВЛЕНІЕ  УІІ. 

ТЬЖЕ   И  ВѢТРОНЪ. 
ВѢТРОНЪ. 

Ты  не  пускалъ  меня:  что  у  тебя  гпакое? 
Любовница  у  иль  Жидъ?  Скажи. 


Нѣгаъ  никого. 


іукібинъ.  еъ  сторону. 

То  и  другое. 

БьТРОИЪ. 

А  гдѣ  нашъ  опекунъ? 

ЛІКІВИНЪ. 

Здѣсь  былъ. 
Но,  слыша  о  гаебѣ.... 

ВѢТРОНЪ. 

Онъ  лыжи  навоспірилъ? 
Сшарик.ъ    боялся    мнЪ    въ    займы    даіпь   денегъ  . 

видно» 

ЛУКАВИНЪ. 

Нѣгаъ.  —  Браіпецъ,    не    ужь    ли    тпебѣ    меня    нв 

стыдно : 
Почтенный  человѣкъ  тобою  оскорбленъ. 
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ВѢТРОНЪ. 

Чгпожь  дЪлатпь?   —  Оскорблять  я  многихъ  при- 

нужденъ. 
Но  что  ты  говорить? 

ДУКАБИНЪ. 

Онъ  мнѣ  открылъ,  какъ  другу. 
Что  развратить  его  хотите  вы  супругу. 

ВѢТРОНЪ. 

Кто?  Я?  Жену  его?  —  Старикъ  съумасошелъ! 
И  видно  отъ  того,  что  наконецъ  расчелъ 
Какъ  молода  жена;  а,  можетъ  быть,  и  хуже: 
Она  примѣтила  лѣгаъ  сорокъ  лишнихъ  въ  мужѣ. 

ЛУКІБИНЪ. 
Стыдись ! 

ВѢТРОНЪ. 

Я  думалъ  самъ  сперва  ,  что  нравлюсь  ей ; 
Но  занять  былъ  всегда  невѣстой  лить  моей* 

Л  УКАВ  И  НЪ. 

Я.   зналЪ;  что  честенъ  ты.     ^ 

ВѢТРОНЪ. 

Послушай:  я  клянуся, 
Что  быть  умышленно  безчестнымъ  не  рѣшуся. 
Но,  еслибъ  женщина  прекрасная  собой, 
Наскуча  старикомъ,  могла  плѣниться  мной.... 
Пришлось  мнѣ  у  ніебя  пгогдабъ  занять  смиренья. 


іоб  ЛУКАВИНЪ. 

ДУК-АВИНЪ. 
Ие  сгаыдно  ли  шутить?.... 

ВѢТРОНЪ. 

Но  что  за  лодозрЬнья? 
Ты  самъ  ей  нравишься. 

ДУКІВИНЪ. 

Кто?  Я? 

*  ВѢТРОНЪ. 

Ты. 

ДУКЛВПНЪ. 

Не  кричи. 

ВѢТРОНЪ. 

Я  знаки  ваши  всѣ  примѣгшілъ.... 

ЛУКІВПНЪ. 

Замолчи. 

ВѢТРОНЪ. 

Что?   Я  іке  замолчи!  —  А,  помнишь  ли,  въ  па- 

ретѣ?.... 

луківпнъ.  зажимая  ел  у 
ротъ. 
Вес  с.іышалъ  опекунъ. 

ВІіТРОНЪ. 
Гдѣ  онъ? 
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ЛУКЛВИНЪ. 

Здѣсь  въ  кабинетѣ. 
ВѢТРОНЪ. 
Я  вытащу  его. 

ДУКАБИИЪ. 
Да  перестань,  шалунъ* 


ЯВЛЕНІЕ  VIII. 

Т     ѣ     Ж     Е. 

вътронъ.    выводя    $оса- 
жаева. 

ПокорнЪмше  прошу.  —  Почтенным  опекунъ5 
Бы  инквизицію  заводипіе  здѣсь:  браво! 

ДОСАЖ^ЕБЪ. 
Дам  руку,  брапіъ  Вьтроігь.  —  Я  виноватъ. 

ВѢТРОНЪ. 

Ну,  право, 
Ва?іъ    должно  бы  еще  послушать., ..    Такъ  ли? 

браіпъ? 

ДОС^ЖАЕБЪ. 
Ты  вывелъ  бы,  не  бось? 


ю5  ЛУКАВМНЪ. 

ВЪТРОНЪ. 

Да,  про  него  молчать: 
А  вправду....  Такъ  ли,  братъ? 

слуга,    входя ,    Лукави- 
ну  на  ухо. 

Пускать  ли  Моисея? 

лукавинъ.  слугѣ. 

НЬгаъ!    (Слуга    г^одитЪ).    —   Занять    я  и   васъ 

удерживать  не  смѣя.... 

ВѢТРОНЪ. 
Мы  здѣсь  останемся. 

ДУКАЕИНЬ. 

Такъ  я  вернусь  тотчасъ. 
(Тихо  Досажаееі/). 
Объ  этой  дѣвочкѣ  прошу  быть  скромнымъ  васъ. 


ЯБЛЕНІЕ   IX. 

ТЪЯІЕ     КРОМѢ     ІУКЛБПНІи 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Ахъ,  другъ  мой,  знаешь  ли  какихъ  онъ  рѣдкихъ 

правнлъ. 
Будь   чан^е   съ    нимъ  —  тебя   онъ    нѣско.іько  бъ 

исправилъ. 
Что     можетъ     лучше    быпіь    чувствигаельныхъ 

людей ! 
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ВвТРОНЪ. 

Онъ     елишкомъ     для     меня    чувствитпеленъ.     — 

Ей  ,  ем  , 
Не  сгаыдио  ль?  Дверь   его   для   женщинъ  всѣхъ 

закрыта. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Ты  ошибаешься.  —  Хоть  онъ  не  волокита  , 
Однакожь....  человѣкъ. 

ВьТРОНЪ. 

Пустынникъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Вотъ  занесъ! 
Ему  разскажутъ  Есе. 

БЬТРОИЪ. 

Какъ!  РазвЪ  вы  въ  доносъ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

О  нЪшъ!  —  (ВЪ  сторону).    Не  утерплю:    скажу! 

(ВслухЪ).  Ты  хочешь 3  вѣрно? 
Надъ  братомъ  пошутить? 

ВЬТРОНЪ. 

Хочу  ли  я  ?  Чрезмѣрно ! 

досажаевъ.  66  сторону. 

Скажу!  За  кабинетъ  тогда  съ  нимъ  буду  квхіпгь. 

(ВслухЪ). 
Послушай:  дѣвушка  за  ширмами  стоить* 


на  ЛУКАВИНЪ. 

ВъТРОНЪ. 
У  брата!  Можно  ли? 

ДОСАЖХЕВЪ. 

Торговка  молодая. 

вбтронъ.  бѣжитъ  къ  ишр- 
жсит. 

Я  посмотрю  ее. 

доса.жаебъ.  удерживал  его. 

Вошъ,  вѣітгренносшь  какая! 

вьтронъ.  вырываясь* 

НЪшъ,  право,  посмотрю- 

досАЖА.Евъ.  схвативши  его, 

Я  не  пущу  тебя, 

ВЬТРОИЪ. 

Напрасно.  Можно  лп;  чтобы  ни  вы,  ни  я, 
О  вкусѣ  браіпниномъ  понятья  не  имЬ.іи? 
Намъ  вмЬсшь  должно  бы  взглянуть. 

ДОСАШАЕВЪ. 

11  въ  самомъ  дьлЬ  і 
Посмотршіъ:  дуренъ  ли,  хороінъ  ли  вкусъ  его. 
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ЯВЛЕНІЕ  X. 

ТѢЖЕ     И     ДУКІВИНЪ, 
ЛУКАВИНЪ. 
Постоите,  господа!  —  Что  это? 

ВЪТРОИЪ. 

Ничего. 
Ошъ  скуки  только  мы  торговку....  назидали. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Все  виноватъ  Вѣтронъ. 

ЛУКАВИНЪ. 

Но  вы  мнѣ  обѣщали.*»* 

ДОСАЖАЕВЪ. 

дукавинъ.  увидя  у  г  то  Вѣ- 
тронь  крадет- 
ся къ  шілрмамъ* 

Полно,  братъ.  Вѣдь  я  въ  твои  дѣля 
Мѣшаться  не  люблю. 

ВЪТРОНЪ. 

Мила  ль  она? 


Конечно. 


на  ЛУКАВИНЪ. 

ЛУКІВИНЪ. 

Мила, 
(досажаевъ  крадется*). 

(вѣтронъ  крадется*). 
Почтенный  опекунъ ! . . .    Я ,   братецъ .    былъ  въ 

надеждѣ. 
("досажаевъ  крадется,  лукавинъ 
беретЪ   обоихо  за  рі/ки). 
Почтенный  опекуыъ!....  Вы  обѣіцали  прежде...» 

ДОСА.ЖА.ЕВЪ. 

Конечно....  Обѣіцалъ.... 

ДОСАЖАЕВЪ     И     ВѢТРОНЪ     Свобод- 

нылси   рі/каліи   толкаютЪ  іиирлсы  и 
роняюто   их  о). 

БѢТРОНЪ. 

Что  вижу!  Боже  мой! 
одѣсь  ВЫ)  сударыня! 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Жена  ліоя!....  Разбой! 

ВЬТРОНЪ. 

Иу,  право,  едакоіі  хорошенькой  торговки 
Я  съ  роду  не  видалъ.  —  Что  эпіо  за  уловки? 
Не  новая  ль  игра,  сударыня?  —  Молчитъ. 
Братъ,  растолкуй  хоть  ты?....  И  онъ  не  гово- 
рить.  — 
Я  не  могу  понять!....  Но?  вЬрно,  вамъ  понятно. 
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Прощайте,  господа. — Мнѣ,  братецъ.  не  приятно: 
Почтенный  человькъ  тобою  оскорбленъ. 
Любезным   опекунъ,  прерѣдкихъ  правил  ъ  онъ: 
'1т о  можетъ  лучше  быпіь  чувствительных!»!.,,. 

Прощайте. 


ЯВЛЕШЕ  XI. 

ХЪЖЕ     К  РОМА     ВѢТГОИА* 

ЛУКЛВИНЪ, 

Я  виновапхъ  пажусь;  но  я  невиненъ....  Знайте»*.» 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Что  знать,  сударь? 

дхкабмнь» 

Женѣ....  супругЬ  Вашей  Я..». 
Давно  извѣстна  вамъ  и  ей  любовь  моя..». 
йМоя  страсть  къ  Машинькѣ...»  а  такъ....  Какъ 

вы  ревнивы, 
Она....  ее  пугалъ  вашъ  нравъ  неліерпъЛйВЫЙ*,». 
Она  здѣсь  спряталась.  —  Иы  поняли  меня? 

ДОСАЖАЕВЪ* 

О!  Как!»  вас!»  не  понять!  —  Да  и  жена  моя, 
Мнѣ  кажется,  за  васъ  порукой  быть  готова* 

ДОСАЖАЕВА, 

Иапротивъ.  —  Оні»  солгалъ* 

Лг/каонпб*  8 


и4  ЛУКАВИМ  ь. 


лукі.вннъ.    тихо    ^оса- 
укаевоіи 


Даю  честное  слово!.... 
ДОСІ.ЖАЕВ1. 
Умолнніь  лицемЬръ!  —  Ті  все  сама  скажу, 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Что  скажешь  ты  сама,  мои  Ангелъ,  погляжу! 

Ты  басню  мнѣ  сплетешь. 

ДОСАЖАЕВА. 
Ахъ,  иѣшъ!  Клянусь  вамъ  Вогомъ! 
Не    къ    МашЬ    страсть    была    къ     приѣзду    мпь 

предлогомъ: 
Вы  первые,  сударь,  сказали  мнѣ  о  пюмъ. 
Нѣтъ,  я  обманута   безчесгпнъіішимъ  льешецомь ! 
И  если  не  брала  участья  въ  престл  пленыі , 
Все....  слушала  его  преступны  предложенья* 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Я  вижу:  ты  не  лжешь. 

ЛУК  АБІІНЪ. 

Она,  сударь,  больна; 
Она  забылась.... 

ДОСАЖАЕВА. 

1  Нѣтъ!  Опомнилась  она! 

Не  смѣю  думать  я,  чшобъ  вы  меня  простили  , 
Чтобъ  дінѢ  пові.рплп....  Но  вы  меня  любили; 
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Я  все  подслушала  «-*.  и  все  осталось  здЪсь, 

(Цказывае/пЪ  на  сердце). 
Такъ,  я  клянуся  вамъ,  'іто  вѣкъ  мой  будетъ  весь 
На  то  лишь  поевяіценъ,  чтобъ  заслужить  про- 
щенье 
И  вѣтренность  мою  привесть  у  васъ  въ  забвенье! 
А  эгао.тъ  ліщемѣръ....  онъ  гнусенъ  для  меня!.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Оставь  его,  мои  другъ.   —  Все  забываю  я. 
Дай  ручку  мнѣ  свою  залогомъ  примиренья. 

(ЦЬлуето  руку). 

дукАвинъ.  утирал  слезы. 

Я  плачу  съ  радости. 

ДОСАЖАЕВЬ. 

Какое  восхищенье  I 
ЛГему  ты  радъ? 

ДУКАВИНЪ. 

Тому,   что   я  успѣлъ  въ  благомъ 
Иамѣреиьи. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Въ  благомъ  намѣреньи!  Въ  какомъ? 

ЛУКАБИНЪ. 

Васъ  помирить  Съ  женой.— Чему  же  удивляться? 

Не  я  ль  обоимъ  вамъ  назначилъ  здьсь  собраіпься? 

Не  я  ль,  сударыня,  за  ширмы  васъ  иусшилъ? 

И  ссоры  шшчилъ  ті.мъ  ? 

8* 


*і<5  ЛУКАВ  ИНЬ. 

ДОСАЖАЕъЬ. 

Такъ  ты  насъ  помприлъ? 

ДУЫВПНЪ, 
Конечно.  —  Вы  во  всемъ  открылись  мнЪ,  кань 

другу; 

Я  спряпіалъ  вашу  здѣсь  лить  для  того  супругу. 
Чтобъ  видѣла  она,  какъ  любите  ее, 
Чтобъ  знала  цѣну  вамъ.  —  Намѣренье  мое 
Не  во  все  удалось:  вы  оба  рассердились.... 
Но  я  доволенъ  тѣмъ,  что  ѵъ  нею  помирились. 
Богъ  мнѣ  воздастъ  зато,  что  я  вазіъ  услужидъ. 
И  самъ  же  пострадалъ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Такъ,  онъ  насъ  помиридъ) 

ДОСАЖАЕБА. 

За  чЪмъ  же  онъ  еъ  любви  мнѣ  дЪлалъ  здѣсь  при- 
знанье? 
ДОСАЖАЕВЪ. 

Еге!  Злодѣы,  за  чѣмъ? 

ДУКАВИНЪ. 

То  было  испытанье. 
Я  даже  васъ  и  бракъ  нарочно  разбранилъ  , 
Чшобъ  дать  почувствовать.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Такъ,  онъ  насъ  помиридъ ! 
Мой  другъ5  я  впноватъ!.... 
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ДОСАЖАЕВА. 

Опомнитесь!  Какъ  можно 
Отдать  себя  въ  обманъ  столь  явной  и  безбожной? 
Чего  же  струсмлъ  онъ? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да,  струсилъ  ты  чего? 

ДУКАВИНЪ. 

лі  не  хотЪлъ  открыть  вамъ  плана  моего. 
Тртъ  прямо  добръ.  сударь,  кто  одолжаетъ тайно. 
Вогаъ  правила  мои!  —  А  если  вы  случайно 
Узнали  мой  сенретъ,  не  я  вииовенъ  былъ^ 
Но  миръ  окончилъ  все, 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Такъ,  онъ  насъ  помирилъ! 
Мой  друга»,  прости  меня!.... 

ДОСАЖАЕВА. 

Зіакъ  вамъ,  сударь,  не  стыдно 
ТТовѣрить  наглой  лжибездѣльника? — Такъ  видно, 
Что  васъ  онъ  навсегда  собой  обворожилъ. 

досажаевъ.  взявши  ее  за 
руку. 

ТГойдемъ:  я  докажу,  что  онъ  насъ  помирилъ. 
КОНЕЦЪ    ЧЕТВЕРТАГО   ДѢЙСТВІЯ. 


ііЗ  ЛУКАВИНЪ. 

ДЪЙСТВІЕ  ПЯТОЕ. 

Театръ  представляешь  богато  убранную 
гостиную  у  Досажаева. 


♦«ѵ-ѵѵ^-ѵ  ѵѵѵ  %-ѵѵ  »*  < 


ЯВЛЕНІЕ  I. 

ДОСАЖАЕВЪ,     ДОСАЖАЕВА     И     ЗДРАВОСУ- 

ДОВЪ. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да  онъ  насъ  помирилъ. 

ЗДРАВОСГДОВЪ. 

Какой  щц,  братъ,  унря.чон  ! 
Ну,  право,  сущііі  мужъ. 

ДОСАЖАЖВЪ. 

Пустою  Еппграммогі 
Ты  не  докажешь  мнЬ  племянника  вину. 

ДОСАЖАЕВА. 
Но  можно  выслушать.... 


Д ѢЙСТВІЕ  V.  ЯВЛЕНІЕ  1 .  и  < , 

ДОСЛЖАЕВЪ. 

Кто  слушаетпъ  жену  ? 
Тотъ  вѣчно  въ  дуракахъ. 

ЗДРЛВОСУДОВЪ. 

Ты  очень  любишь  спорить. 
ДОСАЖАЕВЪ. 
Ужь  не  удастся  вамъ  приятелей  поссорить. 
Я  докажу  тебЬ.  что  онъ  насъ  помирилъ. 
Да  что  доказывать? — Ты  самъ  къ  нему  ходилъ : 
Какъ  принялъ  онъ  тебя?  Скажи  чистосердечно. 

ЗДРЛВОСУДОВЪ. 
Приема  этаго  я  не  забуду  вѣчно. 
Онъ  обласкалъ  меня,  какъ  бЪдную  родни) 
Ласнаютъ  нынче  всѣ. 

ДОСЛЖЛЕВЪ. 

Вотъ  это  я  люблю! 

(ЖенЪ). 

Что  скажете?  (Здравосг/дові/).  Потомъ? 

ЗДРЛВОСУДОВЪ. 

Просилъ  меня  садиться. 

ДОСЛЖЛЕВЪ. 

(ЖенЬ). 

Что  скажете?  (Здравосі/дову).  Потомъ? 

ЗДРЛВОСУДОВЪ. 

Потомъ  онъ  сталъ  божиться, 
Что   бКднымъ  помогать   есть   первый    въ    міръ 

долгъ.... 
Но  денегъ  не  далъ  мнѣ. 


*ао  ДУКАВИИЪ, 

ДОСА.ЖАЕВЪ. 

Онъ  вЪрно-бм  пояогь; 
Ио,  видно,  деньги  всѣ  по  бѣдиымъ  роздалъ. 

ДОСАЖА.ЕВА, 

Видно! 

ЗДР.Л  ВОСУДОВЪ, 

Тамъ  провэдилъ  меня  учтиво. 

ДОСЖШАЕВЪ. 

И  не  стыдно 
Вамъ  послѣ  эшаго  невинность  клеветать? 
Что  скажете? 

ДОСАЖАЕБА, 

Молчу. 

ДОСАДІАЕВЪ. 

Да  нечего  сказать* 
Стыдитесь,  что  могли  порочить  добродыпель! 

здравоо  довъ. 

Ну,  братъ,  а  ежели  ты  будешь  самъ  свидѣтель, 
Чіио  онъ,  къ  нещастію,  обманшдікъ,  ляцемьръ. 
Что  скажешь  ты  тогда? 

ДОСАЖАЕВЪ. 

А  тьнъ  бы.  иапри.мѣръ, 
3\Іоглп  вы  доказать  мнѣ  эти  небылицы? 
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ЗДРАВОСУДОВЪ, 
НЪмъ  ?  Очевидностью. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Всему  вѣдь  есть  границы: 
Ты,  братеиъ,  ослѣпленъ. 

аміійкиінъ.  ва  театромь. 

Лука  вина  здѣсь  нЪпгь? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Я  слышу  ЗмЪмкииа....  Ступайте  въ  кабинетъ. 

ДОСА.ЖАЕВА. 

За  *ѣш»? 

ЗДРАБОСУДОВЪ* 

Узнаете. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Но  что  ? 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Пустыми  болтаньемъ 
Испортишь  все;  ступай  и  слушай  совниманьемъ. 


га*  ЛЗКАВИНЪ. 

ЛВЛЕНІЕ   II. 

ЭДРАВОСУДОВЪ   И    ЗМѢНКИНЪ. 

ззіъйклінъ.  не  віщя  Здра- 
восудова. 

УЬхалъ  со  двора,  сюда  не  приѣзжалъ, 
А  я,  по  милости  его,  почти  пропалъ !-... 
А!  Здравствуй,  старичокъ:  вѣдь  ты  поъ  нашей 

шайки? 

ЗДГАВОСУДОВЪ. 

Конечно  шакъ. 

зэіьйкинъ. 

Ну,  братъ  ІТроценшовъ,  безъ  утайки 
Скажу,  что  памъ  грозить  ужасная  бѣда. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Какая,  Боже  мой! 

ЗЭГьЙКННЪ. 

Пожал оваль  сюда 
Г.о  всЪмъ  пежданой  гость. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Кто? 

ЗЗІЬІІКПНЪ. 

Дядюшка  Вьтроікь 
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ЗДРАВОСУДОВЬ. 

Ахти!  Узнаетъ  онъ,  что  я  съ  аукціона 
Портреты  покупалъ. 

ЗМъИКИНЪ. 

Ужь  знаетъ  все  злодьй: 
Какъ  я  обыгрывал  ъ,  какъ  грабилъ  Моисей  , 
Какъ  торговался  ты,  какъ  научалъ  Лукавинъ. 

ЗДРА.ВОСУДОВЪ. 

Не  ужь  то? 

ЗМѢМКЛІНЪ. 

Старой  хрычь  ужасно  своенравенъ 
И  всЬхъ  бездѣльниковъ  поподчуетъ  тюрьмой. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

ІІу,  плохо  жь  будетъ  вамъ! 

ЗЖѢІІКІІНЪ. 

Что  жь  дѣлать,  милой  мой! 
Ужь  за  Лукавинымъ  повсюду  я  гонялся. 

ЗДГАВОСУДОБЪ. 
За  чѣмъ? 

ЗМъИКИНЪ. 
ЗатЪмъ,  чтобъ  насъ  онъ выпутать  старался. 

ЗДРАБОСУДОВЪ, 
Онъ  скоро  будетъ  здѣсь. 


т*;  лзкавинъ. 

змьйкинъ. 

Такъ  я  дождусь  его. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Скажите  между  тѣмъ:  не  знаете  ль  чего 
Объ  ширмахъ?  До  меня  дошли  гаакіе  слухи..., 

ЗМЪЙКПНЪ. 
И  все  ужь  переврать  успѣли,  чай.  старухи!.... 
Я  разскажу  тебѣ  все  дѣло  повѣрнѣй : 
Лукавинъ  нашъ  привыкъ  любить  своихъ  друзей. 
А  болЬе  —  ихъ  женъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Прекрасная  привычка! 
зтъйкинъ. 

Хозяйка  здЪшняя,  какъ  вЪіпреная  ппіичка , 
Вспорхну въ  отъ  старика,  ирнъхала  къ  немѵ. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Проказница ! 

ЗЗГЪЙКПНЪ. 

Но  все  напрасно. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Почему? 

ЗМЪІІКПНЪ. 

А  потому,  что  мужъ  разспіроилъ  пхъ  свиданье. 
Да  у  Лукавпна  готово  оправданье: 
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Знъ  отпираться  Ілпалъ ,  и  что  всего  смЪішгЪй , 
Іто  бѣдный  мужъ  его  жь  благодарила 

ЗДГЛВОСУДОВЪ. 

Ем,  ем, 

Мнѣ    эіпотъ    мужъ    смѣшоиъ!   —  Но   если  вамъ 


солгали?..,. 


змвйкинъ. 


)  нѣтъ !  Нелживые  мнѣ  люди  разсказали. 

гіо  что  всего  вьрніш,    что  мнѣ  Лукавинъ  самъ 

Про  эпіу  страсть  свою  .открылся. 

здрабосудовъ.  ль  кабинету. 

Нужно  ль  вамъ 


Еще  доказывать? 


ЗМѢИКИНЪ. 


Старикъ,  что  это  значить? 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 
I  гаО)  что  дядя  я. 


.ѵмѵии*и«ѵич4і 


ЯВЛЕНІЕ   III. 

ТѢЖЕ  И  ДОСАЖАЕВЪ. 
ДОСАЖАЕВЪ. 

И  что  онъ  васъ  дурачить* 
змвйкинъ.  въ  сторону. 

Іжъ,  Боже  мои!  Бѣда!  Все  вывѣдалъ  злодѣіН 

(ѴслухЪ). 
ііллпусь.  паль  совЪстыо...» 


іііб  ЛУКАВИНЪ. 

здрабосудо/;^. 

Чьей  совЪсшыо?  —  Твоей? 
НЬтъ,  брашъ,  я  едакихъ  порукъ  не  принимаю. 

ЗЗГьІІКІІНЪ. 
Мое  раскаянье.... 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Послушан:  обѣщаю 
Нроіценіе;  но  чуръ  исполнить  уговоръ! 

ЗЭІъПКІІНЪ. 
Какой?  Готовъ  въ  огонь  и  воду! 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Зікой  вздоръ! 
МнЬ  надобно,  чтобъ  ты  къ  Лукавину  явился 
При  мнѣ,  не  говоря,  что  мнѣ  проговорился; 
Скалки  ему  все  ніо,  что  ты  сказать  хотѣлъ. 
Ну,  будь  покуда  здѣсь.   (Прясето  З.иѣйкина). 

ЯВЛЕНІЕ   IV. 

ЗДРАБОСГДОБЪ    II    ДОСАЛІАЕВЪ. 

ЗДРАБОСУДОВЪ, 

Что  братецъ,  присмпрЪлъ  ? 
И  нечего  сказать,  Лукавинь  малой  славной. 

ДОСАІКАЕВЪ. 
А  чортъ  его  возьми! 
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здравосу  довъ. 

Какой  гаы  своенравном! 
Я  давича  бранилъ  —  іпакъ  спорилъ  ты  со  мной; 
Теперь  хвалю  —  а  тпы  все  споришь. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Милой  мой , 
Въ  нашъ  вѣкъ  судишь   людей  ,    ей    Богу  ,    очень 

трудно ; 
Кто  чесшеиъ  на  слова  хъ,  гаопіъ  вправду...» 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Егао  чудно, 
Что  ты  перестаешь  оправдывать  его* 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Ахъ!  ширмы..., 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Да,  они  исправятъ  хоть  кого. 
Ужъ  какъ  я  хохоталъ! 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Плохая  шупіка  этаі 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

А  какъ  Вѣтронъ  тебя  ташилъ  изъ  кабинета . 
Хороінъ  ты  былъ! 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Да,  да,  все  это  страхъ  смЬшно : 
Я  всвхъ  теперь  смѣшу. 


V 


іаЗ  ДУКАВИНЪ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Досадно  мнѣ  одно , 
Что  не  видалъ  тебя,  какъ  ширмы-пхо  упали. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Какъ  ширхмы....    Жаль  ,    что    всъ   оі»ъ  эгаозіъ  не 

слыхали ! 

ЗДРАВОСХДОВЪ. 

Ну  полно :  не  сердись.  —  МпЪ  даже  и  теперь 
Смѣяшься  хочется. 

ДОСАЖАЕВЪ. 
Я  самъ  смѣюсь. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Новѣрь, 
Что  это  не  іпебѣ  —  ЛукаБііиу  ліь  безчесіпье. 
Но  кстати:    ты  послалъ    къ  племя  нникаэіь  нз- 

вЪстье, 
Что  дядя  ихъ  въ  МоспвЪ? 

\  ДОСАЖАЕВЪ. 

Они  прпдупгь  сем  часъ. 

^ 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Такъ  ты  на  едішѣ  оставить  должепъ  насъ. 
Мы  будемъ  здѣсь  играть  чувсіпшітельныя  сцены: 
Нечаянный  приѣздъ,  свиданье,  перемЬны.... 

ДОСАЖАЕВЪ, 
За  чѣмъ  же  ЗліЪішшіъ?.... 
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ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Въ  немъ  имЬю  нужду  я.... 

Мои  другъ! —  Лукавмну  ты  строгой лмніь судья.... 

Я  дядя!..».  Если  въ  немъ  раскаянье  замѣчу, 

То  самъ  съ  прош,еніемъ  пойду  ему  на  всптрѣчу. 

ДОСАЖ  АЕВЪ. 

Вогаъ  прямо  родственник!»! 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Ступам  же:  вотъ  они. 
Пускай  они  со  мной  останутся  одни. 


Я  В  Л  Е  И 1 Е  У, 

ЗДРАВОСУДОВЪ,    ЛУКАВИНЪ     Ж    ВЪТРОНЪ. 

вѣтронъ.  не  видя  Здраво- 
судова, 

Ахъ,  братецъ,  я  тебя  съ  приЪзжнмъ  поздравляю: 
Вѣдь  дядюшка  нашъ  здЪсь. 

д  у  к  а  в  и  н  ъ.  также. 

Ужъ  я  объ  эгаомъ  днаю» 

вѣтронъ.  также. 

Я  радъ  приьзжему,  хоть  онъ  и  побранитъ. 

лукавинъ.    увидя    Здра* 
восудоеа, 

Вы  здѣсь,  сударь?  за  чѣмъ? 

•ЛукасинЪ*  д 


іоо  ЛУКАВИНЪ. 

вътронъ.  въ  сторону. 

Нечаянный  визитъ',' 
ЛУКІВПНЪ. 
И  здѣсь  охпкашуіпъ  вамъ. 

ЗДРАВОСУДОБЪ. 

Вашъ  дада.... 
ЛУКЛБИНЬ. 

Вонь  подите 

вътронъ.  въ  сторону. 
Й  брату  онъ  даетъ  въ  займы ! 
ЛУКАВИНЪ. 

Что  жь  вы  стоите? 

здравосу  довъ. 

Я  съ  вашимъ  дядюшкой  знакомиться  хочу. 

ЛУКІВИНЪ. 

Я  васъ  отъ  этаго  знакомства  отучу. 
Скорѣй  идите  вонъ. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Я  долженъ  непременно..,. 

лукавднъ.  схвативим  его 

за  руку. 

Ты  долженъ  выдти  вонъ. 
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вѣтронъ.  удерживая  бра- 
та. 

Онъ  человѣкъ  почтенном 
И  по  учтия'Ье  съ  шшъ  можно  поступать: 
Случится  иногда  въ  займы  у  друга  взять. 

(ТреплетЪ  Здравосі/дова  по  плегу). 

ЛУКІВИНЪ. 
Какіе  тутъ  займы?  —  Онъ  Вельской. 

ВѢТРОНЪ. 

Вопіъ  пустое ! 
Процентов*». 

ЛУКІВИНЪ, 
Вельской. 

ВъТРОНЪ. 

Нѣтъ,  Процент  овъ. 

ѵІУКІВИИЪ. 

Чтожь  такое? 
Быть  можетъ,  онъ  мѣнялъ  и  тысячу  иметь. 

ВѢТРОНЪ.  • 

Конечно;  можетъ  быть. 

ЛУКІВИНЪ. 

Старикъ.  ступай  же  воиъ ! 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Помилуйте.... 

9* 


10*  ЛУКАВМНЪ. 


Поди. 

Но... 


бътгонъ.  дружески  взяв- 
ши его  за  руку* 

Къ  дому  упрямишься,  мой  милой? 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

дукі.вннъ.  Со  бѣшенстволъ 
толкая  его. 

Я  тебя  заставлю  быдіпи  силой ! 


ЯВЛЕНІЕ  VI. 

ТііЖЕ     II     ДОСАЖАЕВЪ. 

ДОСІЖІЕВЪ. 
Что  вы.  разбойники?  —  Вѣдь  это  дядя  вашь. 
Вошла  же  въ  голову  и.мъ  еда пая  блажь! 
Ахъ,  милой  мой,  тебя  злодѣіі  иоизмяли. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Такъ  ради  мнѣ,  ѵішо  какъ  принять  меня  не  знали. 

бьтронъ.  во  сторону. 
Пропали  мы! 

лукав инъ.  также. 

БЬда ! 

ЗДРАВОСУДОБ  ь. 

Что  ліь    оро бѣл и  БЫ? 
Ну.  доброй  человѣкъ,  призіѣрь  для  всей  .Москвы, 
Скажи  ниѣ  что  нибудь. 
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ЛТКІБИНЪ. 

Ахъ,  дядюшка!  Клянуся.... 


ЯВЛЕНІЕ  УК 

ТѢЖЕ  И  ЗМѢИКИНЪ* 

ЗМѣЙКИНЪ.  ѵ^ 

Лукавинъ,  безъ  тебя  я  скоро  попадуся: 

Твой  дядюшка  въ  Москвѣ  и  обо  всемъ  узналъ* 

Онъ  знаетъ  то,  что  я  Вѣтрона  обыгралъ 

И,  кажется,  меня  поподчуетъ  тюрьмою. 

Но,  помнишь,  мы  давно  условились  съ  тобою ? 

Что  ты  не  дашь  меня  въ  обиду  ни  кому, 

Такъ  хлопочи  жь:  вѣдь  мнѣ  не  хочется  въ  тюрьму. 

ДУКХВИНЪ. 
Скажите  мнѣ:  кому  вы  это  говорили? 

ЗМѢЙКЙНЪ. 
Вотъ  хорошо!  Тебѣ. 

ДУКІВИНЪ. 

Бы  вѣрно  позабыли, 
Что  отроду  впервой  теперь  я  вияіу  васъ. 

здга-восудобъ.  тихо  Доса- 
жаеву. 
Каковъ? 

досл-ЖАЕвъ.  также, 
Разбойникъ! 


!3і  ЛУКАВИНЪ, 


ЗМѢИКІІНЪ. 


Что?  Знакомишь  должно  наеъ? 
Такъ  на  знакомство  я  имѣю  здѣсь  патенты: 
Вотъ  письма  вати  всѣ;  вогаъ,  сударь,  документы, 
Въ  копіорыхъ  явствуешь,  что  вы,  не  кто  другой, 
Велѣли  мнѣ  его  обыгрывать. 

ВьТРОНЪ. 

Поспюй ! 
Прошу  не  клеветать  на  брата. 

змъйкинъ.  Вѣтроиу. 

Вы   молчите. 

(Лукаьину). 
Что  яіьвы  заду  малпсь? Хоть  что  нибудъ  скажите, 

ЛУКАВИНЪ. 

Миь  нечего  сказать.  —  Пожалуй,  всякой  воръ, 
Чшобъ    оправдать    себя  ,    молоніь    мнѣ   «лланетъ 

ЕіДОрЪ 

О  письмахъ,  объ  пгрЪ,  которыхъ  я  не  знаю* 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Такъ  я  же  знаю  Есе. 

ЛУК  ІВПНЪ. 

Но  а  в'ась  увьряю.... 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Во  всемъ  увѣренъ  я.  —   Мнѣ  сказано  Жидомъ 
Какъ  раззоряшь  его  старались  вы  вдвоем ь. 
Товарищь  твой  въ  мои  деревни  мной  отправлен** 
М  къ  винокуреинымь  заводамъ  ужь  іірпсшавленъ. 

ЗМѢЙКИНЪ. 
КуДа  жь  дЪваться  мнѣ? 
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здравосу  довъ. 

Въ  Россіи  жить  не  льзя. 
Я  денегъ  дамъ:  ступай  въ  ІІарижъ. 

ЗМѢЙК.ИНЪ. 

Нѣтъ,  лучше  я 
По  нашимъ  ярэгонкамъ  поѣздилъ  бы  покуда. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 
Иѣтъ*  нѣгаъ!  Ты  завтра  же  и  выЬдешь  отсюда. 

ЗМЪЙКИИЪ. 

Нроіцайше. 


I  ♦-*'».  -ѵ*^  ■»  »-ѵ  »^ѵѵ  %-%Л. 


ЯВ.1ЕШЕ   VIII. 

<ГѢЖЕ     КРОМѢ     ЭЖЪЙКИНЛ. 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Ну  теперь  что  скажете,  друзья?.... 
Куда  порадоваиъ  племянниками  я! 
Одинъ  сталъ  торговать  безсовѣстно  родными 
И  чуть  было  меня  не  продалъ  вмѣстѣ  съ  ними. 
Другой....  Тебѣ,  мой  другъ,   извѣспіно  было  все : 
Я  назначалъ  ему  имѣкіе  мое.... 
Но  онъ  забылъ  свой  долгъ  и  честь  и  благодарность. 

>  ДОСАЖ^ЕВЪ. 

Конечно.  Мнимая  въ  словахъ  высокопарность 
И  низость  чувствъ  его  теперь  обличена 
Онъ  гнусном  лиіцемѣръ. 


і36  ЛУКАВМНЪ. 

ЗДРАБОСУДОВЪ. 

Но  гдѣ  жь  твоя  жена? 
II  ем  бы  надобно.... 

ДОСА.ЖАЕВЪ. 

Она  ушла  нарочно  5 
'Хтобъ  не  видать  его. 

вѣтронъ.  65  сторону. 

И  чесшнымъ  людямъ  птошио: 
Что  жь  миЪ  достанется?  —  Ложись  да  умирай! 

ЗДРАВОСУДОВЬ. 
Иу  что  же  іпы  молчишь,  приятель  —  ОтвЪчай». 

ЛУКАБІГНЪ. 
Невинность  за  дѣла  свои  не  отвъчаеть.... 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Такъ  завтра  жь  вся  Москва  дѣла  твои  узнаетъ! 
Не  можешь  и  законъ  казнить  іныжъ  людей* 
Но  мнѣнье  общее  законовъ  всѣхъ  сильнѣй: 
Оно  іпебѣ  огамсгаитъ  за  дядю  и  за  брата. 
Иди!  БЬги  опгь  насъ,  чудовище  разврата! 

ЛУКАВ  ПНЪ. 

Извольте  —  я  пойду;  ни  слова  ни  скажу.... 
Но  что  невиненъ  я?  вамъ  ясно  докажу. 


<»\ѵѵ\»%гѵ»%*ѵ»»ѵ»\\г 
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ЯВЛЕНІЕ   IX. 

ТЬЖЕ      ЗІРОЗІѢ      ДУІІ.ВИНІ.'. 
ЗДРАВОСУДОВЪ. 

И    гаугаъ    онъ    джегаъ  еще!    Каковъ?....    А    ты, 

проказникъ , 
Чѣмъ  оправдаешься?  Скажи? 

в-ьтррнъ.  въ  сторону. 

Ну,  воілъ  и  праздникъ 
На  улинѣ  моей ! 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Какъ  смѣлъ  гаы  продавать?.... 

ВЪТРОНЪ. 
Ио  гаамнъ  семейственныхъ  не  должно  разглашать. 

ДОСАЖАЕВЪ» 

Мой  другъ,  прости  его  ! — За  маленькую  шалость 
Не  должно  гнѣваіпься. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Какъ!  Развѣ  это  малость, 
Что  всю  родию  продать   изволилъ  мнѣ  злодѣм? 
Я  воиновъ  купилъ,  красотокъ  и  судей, 
Дешевлѣ  тряпокъ. 

вѣтронъ,  удерживаясь  ед- 
ва отъ  смтъха. 

Такъ,  все  это  справедливо! 
Я  поступилъ  съ  моем  роднёю  неучтиво. 


і38  ЛЗ  КАЕХІНЪ. 

Но,  кромѣ  радости,  теперь  я  ничего 

Не  въ  силахъ  чувствовать:   я  дядю  своего 

И  благодетеля  вновь  къ  сердцу   прижимаю- 

ЗДРІ^ВОСУДОВЪ. 

Ну,  обними  меня.  —  Я  все  тебѣ  прощаю. 
Иасъ  помирил ъ  съ  тобой  угрюмой  старичокъ? 
Что  подлѣ  креселъ  гаамъ. 

ДОСА.ЖА.ЕВЪ. 

Мой  другъ ,  въ  немъ  будетпъ  прокъ. 
Вѣсился  много  онъ,  пора  перебѣсипться.... 
Но  надобно  ему  кой  съ  кѣмъ  еще  мириться. 
Ей,  Машинька,  жена,  пожалуйте  сюда. 


ЯВЛЕНІЕ   X. 

ТЪЖЕ    ДОСХЖ^ГВЖ    И    311Ш1, 

МАШ  Л. 

Чего  изволите? 

ДОСАЖАЕВЬ. 

Ты  спорила,  когда 
Мы  ла  Лукавина  отдать  пгебя  желали; 
ТакЪ;  вощъ  мы  женишка  друга  го  приискал] 


х 
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Ну,  видишь,  о  шеб'Ь  я  сколько  хлопочу. 

Не  босьэ  ты  скажешь  миѣ:  я  замужъ  не  хочу? 

Пусшь  будетъ  хцасшливъ  онъ:  но  только  не  со 

мною» 

ДОСХЖАЕВА» 

Что  значить,  милая?.... 

ДОСАЖАЕВЪ. 

Что  сдѣлалось  съ  тобою? 
Онъ  нравился  тебѣ,  когда  повѣсой  былъ; 
Теперь  исправится  — и  сталъ  тебѣ  посгаылъ?..,, 

М1ША, 

Пусть    мой    портретъ    онъ    вамъ    покажетъ ; 

эпіимъ  только 
Меня  заслужить  онъ.  —  Вы  струсили? 

ВвТРОНЪ. 

^  Ни  сколько : 

Норшретъ  вашъ  у  меня..., 

МІШІ. 

Вы  ищете  его? 
Не  сыщете,  сударь!  М,  видно,  отъ  того  , 
Что  выкупипіь  меня  вы  вѣрно  позабыли. 


і4*  ЛУКАВИНЪ. 

ВъТРОНЪ. 
Васъ  выкупишь!.... 

М1ША. 

Да.  вы  портпретпъ  мой  заложили. 

ВЬТРОНЪ. 

Я!  —  Дядюшка,  не  вы  ль  и  зпіо  на  меня 
Изволили  сказать? 

МАША. 

Н-ьіпъ;  все  узнала  я 
Огпъ  братца  вашего. 

ДОСА.ЖА.ЕВА. 

II  ты  могла  повЪргть 
Кому  жь?  Лукавшгу! 

ВЪТРОИЪ. 

Я  васъ  могу  увьріппь, 
Что  вашъ  портретъ  здѣсь  былъ  и  будетъ  здѣсь 

всегда. 
Вотъ  онъ,  сударыня. 

МІШІ. 

Ахъ.  Богъ  мои!  Никогда 
Я  не  проіцу  себѣ.... 
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ЗДРАВОСУДОВЪ. 

Какое  птутъ  прощенье ! 
Живите  цасгаливо :  вотъ  вамъ  и  навиненьс. 

ДОСАЖАЕВЪ. 

А  я  обонмъ  вамъ  желаю,  милой  мой, 
Тахіъ  мирно  ;кигаь5  какъ  я....  намЬренъ  жить   съ 

женой. 

(ЦѣлуетЪ  у  жены  руку). 
ДОСАЖАЕВА. 

Великодушіемъ  вы  миръ  натъ  утвердили: 
Я  постараюся,  чгаобъ  прежнее  забыли. 
Извольте  сами  мнѣ  знакомыхъ  выбирать. 

ЗДРАВОСУДОВЪ. 

ВЬдь  помирились  вы  :  о  чемъ  же  толковать?.... 
Вѣтронъ  5    не   забывай  ?    что   дядя  півой  въ  на- 
дежд!, , 
Чгпо  прежнихъ  шалостей... • 

ВъТРОНъ. 

Не  будешь  гаанъ,  какъ  прежде. 
Любовь  ея  ко  мнЬ  порукой  за  меня. 


4аі  ЛУКАВМНЪ. 

Увидите  ?  сударь  5  что  съ  завтрашняго  дня 

Я  стану  шакъ  Ееспіи  себя,  ^іто  есякой  ахнешь. 

ДОСЛ.ЖАЕВЪ. 

Ей  ,    братъ ,     остерегись  :    Дукавиньшъ     тутъ 

пахнешь! 


К  О  И  Е  Ц  Ъ 


ПРИМЪЧАНІЕ. 


%<лѵігѵмі 


Если  гдѣ  за  педостаткожь  пѣвца  ,  или 
по  другой  какой  пригинѣ,  пожелают*  вы- 
пустить пѣсню  Чсладова  вь  третьему 
дѣйствш ,  то  можно  оное  дѣйствіе  на- 
чать   таль : 

ВЬТРОНЪ. 

Ей,  братцы,  выпьемте  здоровье  иашихъ  мшыхъ, 
Солидныхъ,  вѣтреиыхъ,  весел ыхъ  и  унылыхъ : 
Онѣ  всѣ  —  женщины,  всЬ  милы  намъ  равно, 

ГОСТИ» 
Конечно. 

ВѢТРОНЪ. 

Подавай. 

змьйкинъ. 

Прекрасное  вино! 
УСЛАДОВЪ. 
Мечи:  въ  другой  ужь  разъ  напьешься, 
ЗМІіІІКИНЪ. 

Погодите. 
Вы  съ  вашею  игрой  и  выпить  додадите* 
ВЬдь  едакгь  надоЪспгъ  игра, 


#* 


УСДАДОБЪ. 

Какой  пусшякъ! 
Ие  меньше  моего  гпы  карты  любишь. 

ЗМѢЙКИНЪ. 

Таиъ: 
Я  карты  самъ  люб.ію;  но  это  сшшкомъ  много 

УХДАДОВЪ. 

Давно    ли   Змъйкпнъ   нашъ   судишь   ніакъ  нача.п 

строго? 

Л  тапо  ^алѣе  продолжать  третье  дѣіі 

стоіе. 


